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MINUTA DE CONTRATO DE OBRA
SEÑOR NOTAR.IO DE GOBIERNO DEL GOBIERNO AUTONOMO DEPARTAMEilTAL

DE PANDO AEV-PN-DO OL7 / 24 (TERCERA CONVOCATORT A*qRÍMERA
rNVrrACrÓN)

En el reg¡stro de Escrituras Públicas que corren a su cargo, sírvase usted insertar el presente
CONTRATO DE OBRA, Fora el "Fm$YfrCT* DH V§'d5ilru*Á ruUHVA fru fiL fr,?{JruICfpI#
ffi,# sAruTÁ R#SÁ DfrL &ffiC*FruÁ * FÁS# {rX} 2*7"4.- p&rdü#" C#ru CÓpXe * 3ruTffiffiru#
Affiq/-pru*D* *L?f 24 {T*,*aflHr'{& CüruVüüAT'#RIA*PffiIMfrRA IruVXTAC§fiN}, sujeto a
los siguientes términos y condiciones:

I. COzuETCIOIUES GENERALES BEI. CCINTRATO

pR.IMERA.- (PARTES CONTRAT^AI'¡TES) D¡rá usted que las partes CONTRATANTES son:
LA AGENCIA ESTATAL DE VMENDA, con NIT No 19231.0023, con domicilio en la Calle
Carmen Cabarejos s/n, Barrio Nazaria de la cíudad de Cobija del departamento cle Pando,
representada legalnrente por el Lic. Ramiro German Villarreal Día2., con Cédula de Identirlad
No 2068913 LP., en caliclad de Director Departarnental Pando d*eignad* ¡n*diamt*
&Íenr*s"mndí¡rn AtrV-ffiFá&F*UfrThf -fi4N-3*-2*3.1, de f*cl"ra fiS lfiL/?"*2.á, en virtud a la
Resol¡-¡ción Administrativa t!o AZB|2021 de fi/A7/2021, que en adelante se denominará la
ENTIDAD y la Empresa Unipersonal VAYITCI A,D.P., legalmente constituida conforme a
la legislación de Bolivia, con FdeT'F{a Vfi*Záll*3ffi, legalmente representado por el Sr.
Paulo Enrique Valenzuela Duran con (-érjr.¡l¿r ;.i,* kJentic;¡d l.'JO 

'i:i82.'3L1", que en adelante se
denominará el CONTR.ATI§TA, quienes celebran y suscriben el presente CCINTRATO DE
OBRA.

SEGUNDA.- (ANTECEDENTES LEGALES DEL COHTRATO) Dirá usted que la ENTIITAü,
mediante Contratación Directa con código interno AEV-PN-DO ALV /24 en fecha
ü7 iü5i20.i5, convocó a proponentes interesados, a que presenten documentos y
propuestas técnicas y económicas, de acu¡erdo a las Especificaciones Técnicas y concliciones
establecidas en el Documento de Contratación Directa (DCD), aprobado rnediante
ftes*lr¡cló¡r Admintntratíva *epartas:temtal tr¡e) *7S 13.*3.§ cle $S/#fff X"*A"%, proceso
realizado bajo la nor¡nativa de contratacíón establecid¿l en el Decreto Suprenro No 2299 de
fi1}3/2015, el Reglamento para la Contratación Directa de Obras, Adquisición de Material
de Construcción'7 Servicios de Consultoría para Diseñar y Ejecutar Programas y Proyectos
Estatales de Vivienda aprobado mediante la Resolución Administrativa l.io *24/2C.i:':| <Jr:

fi?|fi412.*25 y el Procedimiento para la Contratación Directa de Obras, Adquísición de
Ivlaterial de Construcción y Servicios de Consuttoría para Diseñar y Ejecutar Programas y
Proyecto:; Est;¡tales de Vivienda aprobado rnediante la Resolución Administrativa i{{)
Llz4 i'2a25 <j e: '\)9 i i)4 i 2.c 2:; .

o

Que la Comisión de Evaluación y Calificación de la ENTIDAD, luego de efectuada la
apertura de propl¡estas presentaclas i'ealízó el análísis y evaluación de las mismas, habiendo
ernitido el Informe de Evaluación y Recornendación e#V / ffitrffi,.Fruffi/efrtr*Xruf/PCrr.
##§7 /Z*Z,fi de 2.*"/*5f 3ü3S, al Responsable de Contratación Directa (RCD), el mismo
que fue aprobado y en base al cual se pronunció la Resolución Administrativa fde
fi?? / 2ü2§ d* ?,3/*5/A#?S, resolviendo adjudicar la ejecución de la obra: "Fffi,SYñtT#
üñ v§vr§ruftÁ ruuÉvA Eru frL Me,"rrdsexprs *E §Ar*TÁ ffiüsA mÉr ABUruA * rAsm {§H}
2*?.4 p&ru **" C#ÍU C*mge * 5F¿',rf;Rrufr Af;V:pru*#* #L7 Í 2"4 {THRfrmffiJ1
tSfSV$eAT#ffi.X4*pffilMfrffiÁ XruV¿TAt[üru], al proponente §rmpresa {Jnlpers*ftal
V&YITü &.m.F"n RepresentacJo legalmente por el §r. P¿tuii: flni'i4r-re Vaicir¡ucla Ilirr".*n cofi

l.¿ tla? l)f:c¡ñ(t Nair(,,':ii; ¡j.)i',J le,r'r¿i ijp f;tr.?i'Jiüiiii Nc ,4i I esq Av. 2ü dEr (iilntli¿ . tltiÉi //v.1.,ril. itevivi*"Jrlrr,.ryor]
':i{¿fcr<ir: lt:81-iiiii¿il1i/-..2,148§84...?ri7fi$t...?id.$§}ez.-*i}iliü237}ijü}:lÍ¿ij?43;*Nl.st:3+810?2Í
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CéiIula de ldentídaci Nü 7581:ll.L, al cumplir su propuesta con todos los requisitos de la
Convocatoria y ser la más conveniente a los intereses de la ENTIDAD,

TERCERA.- (OBJETO Y CAUSA DEL CONTRATO) El CONTRATISTA se compromete y
obliga por el presente Contrato, a ejecutar todos los trabajos necesarios para el
*FR#YEI]TS Mffi VTVIHTdMA F¿TJEVA ETS Hg- MT.JruTflXPX* ffiñ S&TUTA ffifi§A #frt Affi{Jru&

FASñ {§X} 7.*24 - tr&f,{*#", que se constituye en el objeto del contrato, hasta su
acabado conrpleto, con estricta y absoluta sujeción a las condiciones, precio, dimensione§,
regulaciones, obligaciones, especifícaciones, tiernpo de ejecución estipulado y
características técnicas establecidas en el presente contrato y en los documentos que
forman parte del presente instrumento legal, que en adelante se denominará la OBRA,
para mejorar de manera directa las condiciones de calidad de vida de los beneficiarios.

A fín de garantizar la correcta ejecución y conclusión de la OBRA hasta la conclusión del
contrato, el CONTRATI§TA se obliga a ejecutar el trabajo, a suministrar equipo, mano de
obra y materiales, así como todo lo necesario de acuerdo con los documentos emergentes
del proceso de contratación y propuesta adjudicada.

cuARTt[.- (PLAZO DE EJECUCIÓIE DE LA OBRA) El CONTRATISTA ejecutará y
entregará la obra satisfactorianrente concluida, en estricto acuerdo con los ítems de la
propuesta adjudicada, los planos del diseño final, la validación del lugar de la obra, las
Especificaciones Téc.nícas y el Cronogran'ra de Ejecucíón de Obra en el plazo de Cif;,!'l'i)
'iRf INlA Y CIIICO üIA§ (1.35; días calendario, que serán computados a partir de la fecha
establecida en la Orden de Proceder, expedida por el SUPERVISOR por orden de la
ENTIDAD, misma qLre constara en el Libro de Ordenes, hasta la recepción provisional.

La Orden de Proceder será emitida por el SUPERVISOR en un plazo no mayor a tres (3)
días calendario posterior a la suscripción del contrato, En caso de otorgarse anticipo, la
Orden de Proceder no podrá ser ernitida antes de que se haga efectivo el clesembolso total
del anticipo.

El plazo de ejecución debe contemplar la ejecución de la obra y el trámíte administrativo
(Certificado de no propiedacl), considerando que el tránrite de la certificación no debe
exceder los 20 días calendario, para su contrastación. En caso cle sobrepasar los 20 días
calendario, se deberá sustentar mediante infornre técnico social por parte de la empresa
CONTRATISTA, verificado por la SUPERVISIÓf{ y por el FISCAL DE OBRA, en caso de una
eventual ampliación de plazo.

o

o
El plazo para la nrovilización del CONTRATI§TA, realiza¡rdo los trabajos de instalación de
faenas, facilidades para la SUPERVISIÓN y propias, que será de diez (10) díascalenclario,
forma parte del plazo total de ejecución de la obra.

El plazo de ejecución de la obra, establecido en la presente cláusula, podrá ser ampliado
en los siguientes casos:

Cuando la ENTIDAD así lo deter¡nine;
Por demora en el pago de planillas de avance de obra o;
Por otras de las causales previstas en este Contrato y documentos que forman parte
del mismo.

En los casos señalados precedentemente se aplicará el procedimiento estatrlecido en la
Cláusula Trigésima, dando lugar a una modificación del contrato por Orden de Cambio y1o
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Contrato Modificatorio, conforme lo establecido en los incisos b) y c) del numeral 30,4, del
presente contrato.

QUINTA, - (MONTO DEL CONTRATO) El monto total para la ejecución de la OBRA,
objeto del presente Contrato es de Ss.3.S9?.??.*,f.S.- (Tffi.frS S4ILL$ruf;S ru#VHruTA Y
p#s M§t m*§f,x§ruT#s 1/firruTH c*ru §"&lt** m#LavrAr-üüs).

El precio o valor final de la OBRA será el resultante de aplicar los precios unitarios de la
propuestá adjudicada, en base a las cantidades de obra que se han establecido en el
Formulario de Propuesta Económica.

Queda establecido que los precios unitarios consignados en la propuesta adjudicada
incluyen la provisión de materiales de calidad, equipos, instalaciones auxiliares,
herramientas, andamiajes y todos los demás elenrentos, sin excepción alguna, qLre sean
necesaríos para la realización y cr-rnrplimiento de la ejecución de la obra, mismos que deben
estar de acuerdo con lo señalado en las especificaciones técnicas. Este precío también
comprende todos los costos referídos a salarios, leyes sociales, inrpuestos, aranceles, daños
a terceros, reparaciones por trabajos defectuosos, gastos de seguro de equipo, maquinaria
y de acciclentes personales, gastos de transporte y viáticos y todo otro costo directo o
indirecto incluyendo utilidades que pueda tener incidencia en el precio total de la obra,
hasta su acabado satisfactorio y posterior entrega definitiva.

Es de exclusiva responsabilidad del CONTRATISTA, el'ectuar los trabajos contratados
dentro del precio establecido de la obra ya que no se reconocerán ni procederán pagos por
trabajos que hiciesen exceder dicho importe, a excepción cle aquellos autorizados
expresamente por escrito mediante los instrumentos técnico-legales previstos en este
Contrato.

SEXTA.- (ANTICIPO) Después de ser suscrito el Contrato la ENTIDAD, a solicitud
expresa del CONTRATI§TA, podrá otorgarle un anticipo que no deberá exceder el veinte
por ciento (2oo/o) del monto total ctel contrato, el cual podrá ser desembolsado en uno o
más desembolsos, contra entrega de una Garantía de Correcta Inversión de Anticipo por el
cien por ciento (1009/0) del monto a ser desembolsaclo y deberá tener una vigencia de
noventa (90) días calendario, computables a partir de la entrega del a¡rticipo, debiendo ser
renovada mientras no se deduzca el monto total.

Se iniciarán los pagos del contrato y la deducción del anticipo, á partir del primer certil'icado
de avance de obra hasta el penúltinro certificado de avance de obra.

El importe de la garantía podrá ser cobrado por la EHTIDIID en caso de que el
CONTRATISTA no haya iníciado la obra dentro de los cinco (5) días calendario o en
caso de que no cuente con el personal y equipos necesarios para la realización de la obra
estipulada en el contrato, una vez iniciado éste.

i i. .t ;:::: ::-r:::

o

o

El Contratista deberá indicar que solicitará el Anticipo hasta los 2 días de suscrito el
contrato, caso contrario se dará por Anticipo no solicitado, en caso de solicitarse e[ anticipo
tendrá un plazo de 10 días c.rlendario a partir la suscripción del contrato para presentar su
solicitr"¡d adjuntado la correspondiente Garantía de Correcta Ir¡versión de Anticipo por el
100o/o del monto solicitado,

El SUPERVISOR DE OBRA llevará el control directo de la vigencia y validez de la garantía,
en cuanto al monto y plazo, este deberá notificar al FISCAL IIE OBRA quince (15) días

*irtr#iila]:á*#ti*ft.1iif¡¡*$, q.§::{fr**:?-B¿i*rj*
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hábiles antes de su vencimiento en el Libro de Órctenes o mediante nota expresa a efectos
de requerir su arnpliación al CONTRATISTA o solicitar a la ENTIDAD su ejecución.
En caso de otorgarse anticipo, la Orden de Proceder no podrá ser emitida antes de que se
haga efectivo el desembolso total del anticipo.

SÉpf¡l4r\. - (GARANfÍaS¡. El CONTRATISTA garantiza la correcta y fiel ejecución del
presente CONTRATO en todas sus partes con la ffioleta de fraramtia; er¡enta 515*7-1-
$$443-4 de feeha 3fi/*§12.*3.§, en'¡íticl¿r pr;r el Ban** el EÁffiü$ Ffi##fiF? ¿'r favor Ce
la AGfrfdCIA SSTATAL *H VIV§frru*4, por lc s,"rnra cie 8s.216,455.4Í..- {B*SCIfrruTffiS
DEHCr§rárS MXL C["rATffi*e XfrruTüS frrruCrJffiffiTA y r§n¡e* fr#ru 4L l sSS
&üLfVÍAm#Slr pür orden d* Faul*,§nrique Vatrettxuela #urano vaiicl+ desde ei
3*1fi§/2*2.§ hasta *l 2,§l*L/ ?,S?,6, eqr"ríveier'¡te al sí*te ;:ar ciento (./t),1,i d*i munto total
rJe! Contrato.

A solo requerimie¡rto de la ENTIDAD, el irnporte de la garantía citada anteriormente será
ejecutada en caso de incumplimiento contractual incurrido por el CONTRATISTA, sin
necesidad de ningún trámite o acción judicial.

La vigencia de la garantía será compr-rtable a partir de la firma del contrato hasta la
recepción definitiva y pago de la planilla de liquidación final.

Si se procediera a la Recepción Definítiva de la Obra, hecho que se hará constar mediante
el Acta correspondiente, suscrita por ambas partes COHTRATANTES, dicha garantía será
devuelta, de acuerdo al numeral 38,3 de la Cláusula Trigésima Octava.

EL CONTRATISTA, tiene la obligación de mantener actualizada la Garantía de
Cumplimrento de Contrato cuantas veces lo requiera el SUPERVISOR, por razones
justíficadas, quién llevará el control directo de vigencia de la misma bajo su
responsabilidad. El SUPERVISOR llevará el control dírecto de la vigerrcia de la garantía en
cuanto al monto y pla'zo, a efectos de requerir su ampliación al CONTRATISTA, o solicitar
a la ENTIDAD su ejecución.

E¡ CONTRATISTA podrá solicitar al SUPERVISOR. la sustitución de la Garantía de
Cumplimiento de Contrato, misma que será equivalente al 7o/o del monto de ejecuciórr
restante de ta OBRA al nromento de Ia solicitud, siempre y cuando se hayan cumplido las
siguierrtes condiciones a la fecha de la solicitud:

a) Se alcance un avance físíco de la OBRA de al menos setenta por ciento (7Oo/o); y
b) Las especificaciones de la OBRA y las condiciones del contrato, hayan sido

ejecutadas sin retraso atribuible al CONTRATISTA de acuerdo al Cronogranta de
Ejecución de Obra.

El SUPERVISOR en base a la solicitud del CONTRATISTA deberá emitir informe sobre la
solicítud de sustitución de la garantía en un plazo no mayor a tres (3) días hábiles dirigiendo
el mismo al FISCAL quien, en un plazo no nrayor a (2) días hábiles, aceptará o rechazará
la solicitud realizada por el CONTRATISTA, En caso de aceptar la solicitud de sustitucíón
de la garantía, el FISCAL remitirá a la Unidad Administrativa de la ENTIDAD la solicitud
de sustitución y antecedentes a efectos de que se realice fa su¡stitución por única vez de la
garantía contra entrega de L¡na nl¡eva garantía.

Las garantías establecidas en el presente co¡rtrato, estarán bajo custodia de la Unidad
Administrativa de la ENTIDAD, lo cual no exíme fa responsabitidad del SUPERVISOR.

1*r;3;i:Srylg?*3;+#ry;§i!'-Sif 4¡18 §iáf;.9;e!qffnfá$S".4 r1'ti'1:::s;t':E"ir**,'§i1."""É";.:S*;¡;+" @
412§

l.á Pá? üiriñe i!á{::c*+ir ü¿1i+ | eril*rdr) {irri:!]ai;c id.. 4 i I é${¡ Av ?ij {li} l),Jluhr* . litip}:l/\:r,!!/ eevi!;ieñq¿'garij éñ
Tái¿.rcr.iÉ: ít:i¿1-7 iit"l'! El -. ¿1.ir9e4 -. ?'i i7Í$e ..- ?.i4.i$fr? .- *üt:1,ti23?:i i:¡rr" 214#743 ! fll.¿v$lt :5i18¿at?*

Cif¡*irla§ (i?pa*i¡x)e{1\i1t¿s: l¿ frat a?}^zi Z$3ar$. i:'ci}si i2}-01:ú?S:. 5"},:l* CrlJr 331 14EA+. +3ci}akriri'si} í4 i"¿,34ú.:2,
i ?Jia í.¿t-?,1 i)t¿ 16 Chr,j.iiñar:É i,i i fi§ i 4ij*8 ll+r¡ 1t-Yt4:i.i l tl. Qt1)tJ l? ) .Íi;i?;:/iii$. i)aJiic ii?4iJ,;Ui

#{:tl.1Y Y^h

:r::::r..:r. j::::Ír'..:::rr.:':::r:..:1 :.1:i1ir.,:.:.
'' ;:.j:' ::1:. i :i:lril::i.:a: li,

o

o



' iii. t i.'i¡¡..;,'',fiiii i:t[:

B(}l-lvlA
d",.........-.* .:i: ., r .I:.i.a...:r':::r: ..:.

llitt¡E.l?EÍ*
jÍ::.i:'. i::irjr'.. :::::..:::ií:.:1 : r.:i:i:..:.:.:.

'-: i1.:r : :a:'; :'-:r.:i::::.:a:!:

.::i:i::ill::. 
..::ri:::::ti::...

,,,f ,.,jiii,,# í;iii:,,ri,itj:í'rt:i:.r r: iii,;,,,*+ ,llrU¡l*;r llr'x+ii+ri

"ffi ¡ii¡1i;;¡¡,, ¡ f¡¡íta ¡:, ;.r','1 : ;iiiil,ii+r,+itliiriri:
.1:t:::.¡j.

OCTAVA.- (DOMICILIO A EFECTOS DE NOTIFICACIÓN). Cualquier aviso o not¡l'icación
que tengan que darse las partes bajo este Contrato y que no estén referidas a trabajos en
la obra misma, será enviada por escrito:

A.l CCIf\üTfrATIST'A; l¡ai"rio Lrr:. De

¡:a u ioa Ieja nrl rito/.t¡rü ma i I . cúr'r1

ioiayo, Calle §iN, cürreo alectró¡rici'¡*

o

q A LA ñffiT§#Affi: Caiie Carmen L-abrejot, Zoir¿r f"ia¿ariii S/N, fr¿-nt* ai i{ars*k,:
(FJeicdíe) 'ir: Ia ciuiiad C,:biie del dep;rri:e mentc P;:ndr:.

NOVENA.- (VICENCIA DEL CONTRATO). El presente contrato, entrará en vigencia desde
el día siguierrte hábil de su sLrscripción por ambas partes, hasta la terminació¡r del contrato
establecida en la Clár.rsula Vigésima Primera.

DÉCIMA. - (DOCLTMENTOS DE CONTRATO). Forfflan parte del presente contrato los
sig u ientes clocu nrentos :

o

10.1
10.2
10.3

LA.7

10.8

10.9

10.10

10.1 1

10, 12

Especificaciones Técn icas.
Docr"rmento de Contratación Directa - DCD
Certificación presupuestaria CPPND-0038/2025 con fecha de elaboración
21/07/2024 y fecha de recepción 3I/A7/2A24
Propuesta adjudicada.
Resolución Adnrinistrativa de Adjudicacíón rus ***7 / 2*2§ d*
7.3 / *51?*2.§.
Notificación de Adj ud icación CITE : CRT/AEAV/DI R. PN D/ACP/N ro. A175 / 2025,
de fecha 27 /A5/2025,
Certificados de Información sobre Solvencia Fiscal de Far"¡l* Hnríque
Valenxr¡ef a Suram * frrnpresa llmiper§&nal V&Y§T# &.B.P"r No 777584
de fecha 28/ü5/2025 emitido por la Contraloría Ge¡reral del Estado.
Certificado de Registro Único de Proveedores del Estado - RUPE No 1861383,
de fecha 28/05/2025.
Certificado cle No Adeudo a la Seguridad Social de Largo Plazo con No 30t776
de fecha ñ/A6/2025 de Faul* frerrlque Vmlenzu*la ffiuram.
Garantía de Cumpiii"rrir:lrto dc Csinl.rat(: Ía S*leta de Ganantía; Cr*ertta §f.S*
7-1-**44A*4 ele feclta 3Slfi§/ ?,Se§, entitlda p*r ei &agtce¡ eÍ ffiÁf{C*
pROmHM a favsr de Í* AüfruCIe f;STÁTAL mffi VgV§Hruffi&, p*r Ia slrnta
de &s. 2Í.6¿455.4¿. - {*#SCÍ§ruT*S D§Hfi§SIáXS nEgl C{"tÁTft*CX§FCT#§
frINCUñruTA Y eIruCü Cüfd 4L/ 3.SS E#LIVIAII§üSI, perr crd*n de Faulo
Hmríque Va§eneuela Suram, vaÍid* d*sde el 3ü/S5/2$2§ hastm et
?§/#1"/2*2.&, sqn¡ír¡alente al siete por cien** {7*/*} siel rt:*nt* tcta! de§
Cc¡ntrato.
Certificación Electrónica del Número de Identificación Tributaria Certificado
que el NIT No 7582311018 se encuentra ACTIVO HABILITADO.
Matriculas de Comercio No 7582311018 de fecha cle registro ü2/fil2015,
emitida por SEPREC.

OÉCfmA PRIMERA.- (IDIOMA). El presente Contrato, toda la doct¡nrentación aplicable al
mísmo y la que emerja de la ejecución de la OBRA, deben ser elaborados en idioma
castellano.

nÉcrrqa sEGUNDA.: (LEGr§LAcrÓN APLTCABLE AL cCINTRATo) El presente Contrato

Lic.

Diaz
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10.6
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al ser de naturaleza administrativa, se celebra excf usivamente al amparo de las siguientes
d isposicíones:

a) Constitución Política del Estado.
b) Ley No 11.78, de 20/071L990, de Adrninistración y Control Gubernamentales.
c) Decreto Supremo No 0181, de 2Bl06/20A9, de las Normas Básicas del Sistema de

Administración de Bienes y Servicios - NB-SABS, y sus modificaciones.
d) Decreto Suprenro No 0986 de 2 7/A9/2Afi, de creación de la Agencia Estatal de

Vivienda, y sus normas conexas.
e) Decreto Supremo No 2299, de 1B/03/2A15, de autorización a la AEVIVIENDA para

efectuar la contratación directa de obras, material de construcción y servicios de
consultoría, destinados a diseña r y/o ejecutar los programas y/o proyectos estatales
de vivierrda y hábitat del nível central del Estado, así como aquellos en los que
concurra con las entidades territoriales autónomas.

f) Resolución Administrativa No 0LZl2Ot9 de 08/02/2019 que aprueba el Reglamento
del Programa y/o Proyecto de Vivienda Nueva y sus modificaciones.

g) Resolución Administrativa N* ü:i4il:üiS cie ü{;¡¡4¡2{tZ.i, que aprueba el Reglamento
para la Contratación Directa de Obras, Adquisición de Material de Construcción y
Servicios de consultoría para Diseñar y Ejecutar Programas y Proyectos Estatales de
Vivienda.

h) Resolurción Administrativa l{rr C24/1ü3"5 rie ü9i04i2.025, que aprueba el
Procedimiento para la Contratación Directa de Obras, Adquisición de Material de
Construcción y Servicios de consultoría para Diseñar y Ejecutar Programas y
Proyectos Estatales de Vivienda.

i) Contrato de Fideicomiso de 26/09/2012 suscrito entre la Agencia Estatal de Vivienda
y el Banco Unión S.A., y sus modificaciones.

j) Otras disposiciones relacionadas directamente con las normas anteriormente
mencionadas,

a

pÉcrr"f a TERCERA. - (EERECHOS DEL COnITRATISTA).

13.1 Derechos del Contratista
El CONTRATISTA, tiene el derecho de plantear los reclamos que considere correctos, por
cualquier omisión de la ENTIDAD, por falta de pago de la obra ejecutada o por cualquier
otro aspecto consignado en el presente Contrato.

Tales reclamos deberán ser planteados por escrito v de forma documentada, ál
SUPERVISOR de Ia OBRA, con copia al FI§CAL, lrasta quince ( 15) días hábiles
posteriores al suceso que motivó el reclamo, transcurrido este plazo el CONTRATISTA no
podrá presentar reclamo alguno. El §UPERVISOR no aterrderá reclamos presentados fuera
del plazo establecido.

El SUPERVISOR, dentro del lapso impostergable de cinco (5) días hábiles, de recibido el
reclamo, analizará y emitirá su informe de recomendación al FISCAL, para que éste en el
plazo de cinco (5) días lrábiles, pueda aceptar o rechazar la reconlendación, QU€ será
comunicada de manera escrita af CONTRATISTA. Dentro de este plazo, el FISCAL podrá
solicitar las aclaraciones respectivas.

En caso que el reclamo sea complejo el FISCAL podrá, en el plazo adicional de cinco (5)
días hábiles, solicitar el análisis del reclamo y del informe cle recomendación a las
dependencias técnica, financiera o legal, según corresponda, a objeto de dar respuesta,

tsú;§¡ái
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En caso de que el SUPERVI§OR no emita el informe de recornerrdación dentro del plazo
correspondiente, el FI§CAL deberá a¡ralizar el reclamo y comunicar su decisión de forma
escrita al CONTRATIST'A. El FISCAL, en razón al incurnplimiento de las funciones del
SUPERVISOR procederá a realizar la llamada de atención respectiva por negligencia,
conforme lo previsto en el contrato de SUPER,VISIóN.

Todo proceso de res¡ruesta a reclamo, no deberá exceder los diez (10) días háb¡les
computables desde la recepción del reclamo por el SUPERVISOR. En caso de que no se dé
respuesta dentro del plazo señalado precedentemente, se entenderá la plena aceptación de
la solicitud del CONTRI\TI§TA considerando para el efecto el Silencio Administrativo Positivo,

L3.2 Eventos compensables de plaeo
Los siguientes eventos, serán eventos compensables de plazo en días calendario cuando:

o
a) La ENTIDAD no permita el acceso a alguna parte cle la zona donde se ejecutará la

obra, una vez emitida la Orden de Proceder.
b) El SUPERVISOR cje OBRA no entregue los planos, especificaciones o instrucciones

requeridas para la ejecución cle la Obra.
c) El SUPERVISCIR de OBR.A ordene al CONTRATISTA poner al descubierto o realizar

pruebas adicionales respecto a trabajos que se comprueba no tienen defecto alguno.
d) El SUFERVISOR de OBRA níegue sin razón la aprobación para efectuar una

subcontratación, prevista en la propuesta.
e) Las conclicíones del terreno sean mucho peores de lo que razonablemente se habría

supuesto antes de la emisión de la Carta de Aceptación, tomando como base la
información proporcionada a los licitantes (inclLridos los Inforrnes de Investigaciones
de la Zona de Obras), información que es de dominio público y la que se obtenga
de una inspección ocular de la Zona de Obras.

f) E¡ SUPERVISOR de OBRA imparta instrucciones para resolver una situación
imprevista causada por la ENTIDAD o por otros trabajos adicionales necesarios por
razones de seguridad u otros motivos.

g) Autoridades públicas, empresas de servicios públicos o la ENTIDAD ¡ro trabajan
entre las feclras y otras restricciones estipuladas en el Contrato y ocasionen demoras
o costos adicionales al CONTRATISTA,

h) El pago del certificado o planilla mensual de avance de obra no se realizará dentro
de los cuarenta y cinco (45) días calendario, conrputables a partir de la fecha de
rernisión del FISCAL a la dependencía de la ENTIDAD que efectuará el pago,

f ) Otros Eventos Cornpensables de plazo que constan en el Contrato o que el
SUPERVISOR. cle OBR/f determina que son aplicables con el visto bueno del
FISCAL de obra.

Si un Evento Compensable impide que los trabajos se concluyan en la fecha prevista, se
prolongará diclra fecha, según la evaluación y determinación del SUPERVISCIR de OBRA.

Tan pronto conro el CONTRATISTA proporcione información sobre los efectos de cada Evento
Compensable en el plazo previsto de la presente cláusula, el §UPERVISOR de OBRA evaluará
el requerimiento y, si corresponde, solicitará la ampliacíón del plazo de ejecución de obra
correspondiente.

El CONTRATISTA cleberá solicitar la compensación de plazo a la SUPERVISIÓN de Obra.
mediante el Libro de Órdenes, el día que suceda el hecho , para su posterior presentación en
una amplíación de plazo.

7 t29
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oÉcrr'an cuARTA.- (E§TIpuLAcIoNEs sCIBRE IMPUESToS). Correrá por cuenta del
CONTRATISTA el pago de todos los impuestos vigentes en el país, a la fecha de suscr¡pción
del contrato,
En caso de que posteriormente, el Estado Plurinac¡orlal de Bolivia implantara impuestos
adicionales, disminuyera o i¡rcrementara, mediante dísposición legal expresa, la ENTIDAD
y el CONTRATISTA, estarán obligados al cumplimiento de las mismas a partir de su
vigencia.

nÉcrma eurNTA.- (cuMpLrMrENTo DE LEyEg LABoRALEs). Er coNTRATrsrA
deberá dar estricto cumplimiento a la legislacíón laboral y social vigente en el Estado
Plu¡rinacional de Bolivia.

El CONTRATI§TA será responsable y deberá mantener a la ENTIDAD exonerada contra
cualquier multa o penalidad de cualquier tipo o naturaleza que fuera impuesta por causa
de incumplimiento o infracción de dicha legislacíón laboral o social.

o oÉC¡mn SEXTA.- (REAIUSTE DE PRECIOS). No procederá ningún reajuste de precios.

oÉcrr4n sÉprrMA.- (PRorocoLrzAc¡Óu DEL cCINTRArCI). El presente contrato, así
como slrs modificaciones, será protocolizado con todas las formalidades de Ley por la
ENTIDAD. El importe que por concepto de protocolización debe ser pagado por el
CONTRATISTA. Esta protocolización contendrá los sigurientes documentos:

Contrato (Original).
Instrumento legal cle Designacíón de la MAE o del funcionario delegado para la
firma en representación de la ENTIDAD y Poder de representación legal del
CONTRATISTA (fotocopias legalizadas).
Gara ntías (fotocopia simple).

En caso de que, por cualquíer circunstancia, el presente documento no fuese protocolizado,
servirá a los efectos de Ley y de su cumplimiento, como docurnento suficiente a las partes.

,":, i,. i,' : .t,'íi t, , i i.l.r¡,

pÉc¡ma ocTAvA.- (suBcoNTRAToS). El presente contrato
su bcontratación.

no prevé la

o oÉcrMn NovENA.- (TNTRANsFERTBTLTDAD DEL coNTRATo). El coNTRATrsrA
bajo ningún título podrá: ceder, transferir, subrogar, total o parcialmente este Contrato.

En caso excepcional, emergente de causa de fuerza mayor, caso I'ortuito o necesidad
pública, procederá la cesión o subrogación del contrato total o parcialmente previa la
aprobación de la MAE, bajo los mismos términos y condíciones del presente contrato.

VIGÉSIMA.- (CAU§AS DE FUERZA MAYOR Y/A CASO FORTUITO). Con el fin de
exceptuar al CONTRATI§TA de determinadas responsabilidades por mora durante la
vigencia del presente contrato, el SUPERVISOR tendrá la facultad de calificar las causas
de fuerza mayor y/o caso l'ortuito u otras causas debidanrente justifícadas, que pudíeran
tener efectiva consecuencia sobre la ejecución del CONTRAT0.

Se entenderá por hechos de Fuerza Mayor, Caso Fortuito u otras causas debidamente
justificas, como aquellos eventos imprevisibles o inevitables que se encuentren fuera del
control y voluntad de las partes. Los hechos de Fuerza Mayor, Caso Fortuito u otras causas
debidamente justificas, incluyen y no se limitan a: incendios, inundaciones, desastres
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naturales, conmoc¡ones civiles, huelgas, bloqueos y/o revo¡uciones.

En ningún caso y bajo ninguna c¡rcunstancia, se considerará como causa de Fuerza Mayor
el mal tiempo que no sea notablemente fuera de lo común en el área de ejecución de la
Obra, por cuanto el CONTRATISTA ha tenido que prever este hecho al proponer su
cronograma ajustado, en el período de nrovilización.

Asimismo, tampoco se considerarán como fuerza mayor o caso fortuito, las demoras en la
entrega en la obra de los materiales, equipos e implementCIs necesarios, por ser obligación
del CONTRATISTA tonrar y adoptar todas las previsiones necesarias para evitar demoras
por dichas cont¡ngencias.

Para que cualquiera de estos hechos puedan constituir justificación de inrpedirnento o
clernora en el cumplimiento cle to prevísto en el Cronograma de trabajos en obra, de manera
obligatoria y justificada el CONTRATISTA deberá solicitar al FISCAL la emisión de un
certificado de constancia de la existencia clel hecho de fuerza mayor/ caso fortuito ul otras
causas debidamente justificadas, dentro cle los tres (3) días hábiles de ocurrido el hecho,
para lo cual deberá presentar todos los respaldos necesarios que acrediten su solicitud y la
petición concreta en relación al impedimento de la ejecucíón de la obra.

El FISCAL en el plazo de dos (2) días hábiles deberá enlitir el certificado de constancia de
la existencia del hecho de fuerza nlayor, caso fortuito u otras causas debidamente
justificadas o rechazar la solicitud de su emisión de manera fundamentada. Si el FISCAL
no da respuesta dentro del plazo referido precedenternente, se entenderá la aceptación
tácita de la existencia del impedimento, considerando para el efecto el silencio
administrativo positivo. En caso de aceptación expresa o tácita se procederá a rnodificar la
fecha prevista para la conclusión de trabajos o realizar la ampliación de plazo o la exe¡rción
del pago de penaliclades, según corresponda.

En caso de que la ampliación sea procedente, el plazo será extendido mediante una Orden
de Cambio procesada conforme se ha estipulado en la Cláusula Trigésima

VIGÉSIMA PRIMERA.- (TERMINACIÓN DEL CONTRATCI). El presente contraró
concluirá bajo una de las siguientes causas:

o

o 21. 1

21.2

Por Cumplinriento de Contrato: De forma ordinaria, tanto la ENTIDAD, como el
CONTRATISTA, darán por ternrinado el presente Contrato, una vez que ambas
partes hayan dado cumplimiento a todas las condiciones y estipulaciones contenidas
en é1, lo cual se hará constar por escrito.
Por Resolución del Contrato: Es la forma extraordinaria de terminación del
contrato que procederá únícame¡rte por las síguientes causales:

2L,2.L Resolución a requerimiento de la ENTIDAD, por causales atribuibles
al CONTRATISTA, La ENTIDAD, podrá proceder al trárnite de resolución
del Contrato, en los siguientes casos:

a) Por incumplimiento en la iniciación de la obra, si emitida la Orden de
Proceder demora más de diez (10) días calendario en movilizarse a la
zona de los trabajos.

b) Disolución del CONTRATISTA.
c) Por quiebra declarada del CONTRATISTA.

t*,'irg+s.1+
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Por suspensión de los trat:ajos sin justificación, por más de cinco (5)
días calendario, sin autorización escrita del $UPERVISOR.
Por incumplintiento en la movilización en OBRA, cle acuerdo al
Cronogranla, del equípo y persotral ofertados.
Por irlcumplímiento injustificado del Cronograma cle Ejecución de Obra
sín que el CONTRATISTA adopte meclidas necesarias y oportunas para
recuperar su demora y esegurar la conclusión de la obra dentro del
plazo vigente,
Por negligencia reiterada en tres (3) oportunídades en el cunrplimiento
de las especificaciones, planos, o de instrucciones escritas del
SI,IPERVISOR.
Por tres (3) llamadas de atención al CONTRATISTA por la misma
causa l.
De manera optativa cuando el mo¡rto de la multa acumulada alcance el
diez por ciento (1Ao/o) del monto total del contrato.
De nranera obligatoria cuando el monto de la multa acumulada alcance
el veinte ¡ror ciento {20a/o) clel rnonto total del contrato,

.:t,:,: r tt,:.:. .:.i
:r:'.'::r:.:j r.:
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o

2L.2,2 Res<¡lución a requerimiento del CONTRATISTA por causales
atribuibles a la ENTIDAD. El CONTRATISTA, podrá proceder al trámite
de resolución del Contrato, en los siguientes casos:

a) Por instrucciones injustificadas enranadas de la ENTIDAD o emanadas
del SUPERVISOR con conocimiento de la ENTIDAD, para la
suspensión de la ejecución de obras por rnás de treinta (30) días
calendario,

b) Si apartánclose de los términos del contrato, la ENTIDAD a través del
§UPER.VI§OR, pretenda efectuar aumentr¡ o disrninución en las
cantidades de OBRA sin emisión de la Orde¡r de Cambio o Contrato
Modificatorio, que en el caso de incrementos garantice el pago,

c) Por incL¡mplimiento injustificado en el pago de un certificado de avance
de obra aprobado por el SUPERVISOR, For más de sesenta (60) días
calendario computados a partir de la fecha de remisión del certificado
o planílla de avance de obra por el FISCAL a la Entidad,

21.2.3 Reglas aplicables a la Resolución: Para procesar Ia Resolución del
Contrato por cualquiera de las causales señaladas, la ENTIDAD o el
CONTRATISTA darán aviso escrito nrediante carta notariada, a la otra parte,
de su intención de resolver el CCINTRATO, establecíendo claramente la
causal que se adu¡ce.

Si dentro de los quince (15) días háb¡les siguientes de la fecha de notificacíón,
se enmendaran las fallas, se normalizará el desarrollo de los trabajos y se
tomaran las medidas necesarias para continLtar normalnrente con las
estipulaciones del Contrato y el requirente de la Resolución, expresa por
escrito su conformidad a la solución, el avíso de intención de resolr¡ción será
retirado.

En caso contrario, si al vencimiento del término de los guince (15) días no
exíste ninguna respuesta, el proceso de resolución continuará a cuyo fin la
ENTIDAD o el CONTR.ATISTA, según quíén haya requerido la resolución del
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contrato, notificará mediante carta notariada a la otra parte, que la resolución
del contrato se ha hecho efectiva.

Esta carta dará lugara que; cuando la resolución sea porcausales imputables
al CONTRATI§TA se consolíde en favor de la ENTIDAD la garantía de
Cumplimiento de Contrato y la Garantía Adicional a la de Cumplimiento de
Contrato, si ésta hubiese sido solícitada, manteniénclose pendiente de
ejecución [a garantía de correcta Inversión del Anticipo si se hubiese otorgado
anticipo hasta que se efectué la conciliación de saldos, s¡ aún la vigencia de
dicha garantía lo permite, caso contrario si la vigencia está a finalizar y no se
amplia, será ejecutacla con cargo a esa Iiquidacién.

El SUPERYISOR a solicitud de la ENTIDAD, procederá a establecer y
certificar los montos reembolsables al CONTRATISTA por concepto de
trabajos satisfactorianrente ejecutados y de los materiales, equipamiento e
instalaciones temporales aptos para sur utilización en la prosecución de los
trabajos si corresponde.

En este caso no se reconocerá al CONTRATISTA gastos de ctesmovilización
de ninguna naturaleza. Con base en la planilla o certificado de cónrputo final
de volúmenes de obra, materiales, equipamierrto, e instalaciones temporales,
emitída por el SUPERVfSOR, el CONTRA,TISTA preparará la planilla o
Certifícado Final, estableciendo saldos en favol'o en contra para su respectivo
pago o cobro de las garantías pertinentes.

Solo en caso que la resolución no sea originada por negligencia del
CONTRATISTA éste tendrá derecho a una evaluación de los gastos
proporcionales que demande el levantamiento de la instalación cte faenas
para la ejecución de la obra y f os compromisos adqr-riridos por el
CONTRATISTA para su equipamiento contra la presentación de documentos
probatorios y certificados,

21,3 Resolución por causas de fuerza mayor o caso fe¡rtuito que afecten a la
ENTIDAD. Si en cualqr-ríer momento antes de la culminación de la obra objeto del
CONTRATO, la ENTIDAD se encontrase con situaciones fuera de control de las
partes que imposibiliten la ejecr-rción o conclusión de la obra, o vayan contra los
ini:ereses del Estado, la ENTIDAD en cualquier momento, mediante carta notariada
dirigida al CONTRATI§T'A, suspenderá los trabajos y resolverá el CONTRATO total
o parcialmente. A la entrega de dicha conrunicación ol'icial de resolución, el
CONTRATISTA suspenderá el trabajo de acuerdo a las instrucciones que al efecto
emita en el Libro de Orclenes el SUPERVISOR.

o

El CONTRATI§TA conjuntamente con el SUPERVISOR, procederán con la medición
del tratrajo ejecutado hasta la fecha de suspensión, el avalúo de los materiales en
obra que pudieran ser empleados posteriormente, la evaluación de los compromisos
que el CONTRATI§TA tuviera pendiente por compra y otros debidamente
documentados.

Asimisnro, el §UPERVISOR liquidará los costos proporcionales que demandase el
levantamiento de las irrstalaciones, desmovilización de maquinaria / equipo y
algunos otros gastos que a juicio del SUPERVI§OR fueran considerados sujetos a
reem bolso.
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Con estos datos el SUPERVISOR elabcrará la planilla de medición final para el
correspondiente pago, en caso que corresponda.

2L.4 Resolución de Contrato po.r causas de corrupción, Si en cualquier momento
antes de la ternrínación del CONTRATO, se cuenta con ímputación formal por
hechos de corrupción, relacionaclos con el proceso de contratación y/o proyecto,
contra el COI{TRATI§TA o un servidor público de la ENTIDAD, se procederá a la
resolución del Contrato, d€ manera inmediata, ¡:rocediéndose a notificar con una
carta notariada dirigida al CONTRATISTA, comunicándole que se ha resuelto el
contrato

vrGÉSrMA SEGUNDA. - (§OLUcrÓt\¡ DE coNTRovER§rAs). En caso de surgir
controversias sobre los derechos y r:bligaciones u otros aspectos propios de Ia ejecución
del presente contrato, las partes acudirán a la jurisdicción prevista en el ordenamiento
jurídico para los Contratos Administrativos.

VIGÉSIMA TERCERA. - (MODIFICACIONE§ AL CONTRT\TO). Los términos y
concliciones contenidas en este Contrato podrán ser modificados, Úrnicamente rnediante los
instrumentos previstos de forma expresa en el presente Contrato.

.iii:i l::::rii': : '.-.: -'1,:::r':::
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II. CONDICIO¡'{Eg PARTÍ Ct,LAR.ES nEL COf{TRATO

vrcÉsrMA cuARTA. - (REPRESENTANTE DEL CONTRATTSTA). EL CONTRATTSTA
designa corno su representante legal en obra, al SUpERINTENDENTE, profesional
calil'icado en Ia propuesta, titulado, con suficiente experiencia en la dirección de Obras
similares, que lo califiquen para llevar a cabo de forma satisfactoria la ejecución de la obra,
el rnísmo qlre será presentado oficialmente antes del inicio de los trabajos, mediante
comunicación escrita dirigida a la FISCALIZACIÓN, para que ésta comunique y presente
aI SUPERINTENDENTE a ta SUPERVISIóru.

EL SUPERINTENDENTE de obra tenclrá residencia en el lugar en que se ejecuta la obra,
prestará servicios a tiempo completo y está facultado para:

o a) Dirigir la realización de la obra.
b) Representar al CONTRATISTA en la ejecr,rción de la obra durante toda su

vigencia. .
c) Mantener permanentenrente informada a la SUPERVISION sobre todos los

aspectos relacionados con la obra.
d) Mantener coordinación permanente y efectiva con la Oficina Central del

CONTRATISTA.
e) Presentar el Organígrama completo del personal del CONTRATISTA, asignado a

la obra.
f) Es el responsable del control de asistencia, así como de la conducta y ética

profesional de todo el personal bajo su dependencia, con autoridad para asurnir
medidas correctivas en caso necesario.

En caso de ausencia temporal de la obra, por causas emergentes del presente contrato, u

otras de fuerza mayor o caso fortuito, con conocimiento y autorización de la ENTIDAD a

través de la SUPERVISION; asumirá esas funcio¡res el profesional inmediato inferior, con
total autoridad para actuar en legal representación del CONTRATISTA,
Esta Suplencia será temporal y no debe exceder los treinta (30) días hábiles, salvo casos
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de gravedad debidamente justificada, caso contrario el CONTRATISTA deberá proceder a
sustituir al SUPERINTENDENTE, presentando a considerac¡ón de la ENTID.AD una terna
de profesionales de similar o mejor calificación que el que será reernplazado.

Una vez que la ENTIDAD acepte por escrito al nuevo SUPERINTENDENTE, éste recién
entrará en ejercicío de la función.

vrGÉSIMA QUINTA. - (l-rrRCI DE ÓnBEHE§ DE TRABAJ0). Bajo su responsabilidacl y
en la obra, el CONTRATISTA llevará un Libro de Órdenes de Trabajo con páginas
numeradas y cios ccrpias, el mismo que cleberá ser aperturado con participación de Notario
de Fe Pública en la fecha en que el CONTRATISTA reciba la Orden de Proceder.

En este libro el SUPER.VI§OR anotará las ínstrucciones, órclenes y observaciones
impartidas a¡ CCINTRATI§TA, QU€ se refieran a los trabajos, cada orden llevará fecha y
firma del §UPERVISOR y la constancia firmada del SUPERINTENDENTE de Obra de
haberla recibido

El SUPERINTENDENTE de Obra tarnbién podrá utiiizar el Libro de Órdenes para conrunicar
al SUFERVISCIR actividades de la obra, firmando en constancia y el §IJPER\ÍI§OR tomará
conocimiento registrando también su l'irma y respuesta o ínstrucción si corresponde. Si el
CONTA,ATISTA desea representar una orden escrita en el Libro de Órdenes, deberá hacerla
conocer a la ENTIDAD por intermedio clel §UpERVISOR en forma escrita en el Libro de
Órdenes, dentro de dos (2) días subsiguientes a la fecha de clicha orden, en caso contrar¡o,
quedará sobreentendido que el CONTRATI§TA acepta tácitamente la orden sin derecho a

recla mación posterior.

Asimismo, el CONTRATISTA está facultado para lracer conocer al SUPERVISOR mediante
el Libro de Ordenes, los a§rpectos del desarrollo de la obra qLre co'rsidere relevantes, como
por ejemplo en el caso de los días de lluvia que plredan afectar la ruta crítica del cronograma
de ejecución de la obra, el día en que sucecla el hecho a efectos de que el SUPERVISOR
se pronuncie de forma objetiva.

El original del Libro de ÓrcJenes, será entregado a la ENTIDAD a tienrpo de la Recepción
Definitiva cle la obra, quedando una copia en poder del SUPERVI§OR y otra del
CONTRATI§TA. Las comunicaciones cursadas entre partes, sólo entrarán en vigor cuando
sean efectuadas y entregaclas por escrito, a través del Libro de Órdenes o notas oficiales.o

=ffi

El CONTRATISTTT tiene la obligación de mantener el Libro de Órdenes en el lugar cle

ejecución de la obra, salvo instruccíón escrita del SUPERVISOR con conocinriento del
FISCAL DE OBRA.

vrGÉsrMA 5EXTA. - (FrscALrzA,crÓN y suprRvrsrÓr'l DE LA 0BRA)

26.1 FISCALIZACI"AH: Los trabajos matería del presente CONTRATO estarán sujetos a
la FISCALIUACIóN permanente de la ENTIDAD, Que nombrará como FISCAL DE
OBRA a Personal Técnico, quién tendrá a su cargo:

a) Exigir a través del SUPERVISOR. el curnplimiento del Contrato de Obra.
b) Exigir directamente el cumplimiento clel Contrato de SUPERVISIÓN

TECNICA, realízanclo seguimiento y control de los actos del SUFERVISOR
en la SUPERVISIóN Téinica de la Obra.

c) Exigir el buen uso de los recursos asignados a la Obra,
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d) Tomar conocimiento y en slr caso pedir aclaraciones pertinentes sobre los
Certificados cle Obra aprobados por el SUPERVISOR.

e) Coordinar todos los asuntos relacionados con los Contratos de Construcción
y §UPERvIsIóN.

f) Cumplir todas sus funciones establecidas en las Especificaciones Técnicas
contenidas en el Documento de Contratación Directa DCD del presente
Proyecto.

26,2

El FISCAL tiene funciones diferentes a las del §UPERVI§OR, por lo que no está
facultado para suplantar en el ejercicio de sus específicas funciones y
responsa bi lidades al §l.i PE RVISOR.

Reemplazo del FISCAL DE OBRAS y SUPERVISOR: En caso de renuncia o ¡nuerte
del FISCAL DE OBRAS, o en caso de que la ENTIDAD y el CONTRATISTA
coincidieran en que el FISCAL DE OBRA y/o SUPER.VISOR no está cumplienclo sus
funciones de confornridad con las disposiciones del Contrato, un nuevo FISCAL DE
OBRA y/o SUPERVISOR será nombrado por la ENTIDAD.

26.3 SUPERVISIÓN rÉcr.lrca: La sUPERvIsIóN de la Obra será realizada por
CONSULTORES o EMPRESAS CONSULTORAS contratadas para el efecto,
denomínada e¡r este Contrato el SUPERVISOR, con todas las facultades ínherentes
al buen desempeño de las funciones de SUPERVISIÓN e inspección técnica,
teniendo entre ellas las siguientes a títr"¡lo indicativo y no limitativo:

a) Organizar y dirigir la oficina regional del SUPERVISCIR en el mismo lugar de
la Obra.

b) Estudiar e interpretar técnicamente los planos y especificaciones para su
correcta aplicación por el CONTRATISTA.

c) Exigir al CONTRATISTA la clisponibilidad permane¡rte del Libro de Órdenes
de Trabajo, por el cual le comunicará la iniciación de obra y el proceso de
ejecución.

d) Exigir al CONTRATISTA los respaldos técnicos necesarios, para procesar
planillas o certíficados de pago.

e) En caso necesario, podrá proponer y sustentar la íntroducción cle
modificaciones en las características técnicas, diseño o detalles de la Obra,
que puedan originar modificaciones en los volúrnenes o montos de los
presupuestos, formulando las debidas justificaciones técnicas y económicas,
en Orden de Carnbio o en Contrato Modificatorio, para conocímiento y
consideración de la ENTIDAD a efectos de su aprobación.

f) Realizar mediciones conjuntas con el CONTRATISTA de la obra ejecutada y
aprobar los Certificados o Planillas de avance de obra.

g) Llevar el control directo de la vigencia y validez de las garantías, a los efectos
de requerir oportunamente al CONTRATISTA su ampliación (en monto y
plazo), o para solicitar a la ENTIDAD a través del FISCAL, la ejecución de
estas cuando corresponda.

h) Emítir el informe sobre la solicitud de sustitución de la garantía para su
remisión al FISCAL.

¡) Cumplir todas sus funciones establecidas en las Especificaciones Técnicas
contenidas en el Documento de Contratación Directa DCD del presente
Proyecto.

Para el eficiente cumplinriento de las tareas del SUPERVISOR, el CONTRATISTA
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deberá prestarle todas las facilidades sin restriccíón ni excepción alguna y ponclrá a
su clisposición, todo lo que se indica en los Servicios de Carnpo del SUPERVISOR,
en los docr¡mentos de Contratación Directa.

La SUPERVISIÓN controlará técnicamente el trabajo del CONTR.ATISTA y le
notificará los defectos que encuentre. Dicho control no modificará de manera alguna
las obligaciones clel CONTRATISTA, La SUPERVISIÓN, podrá ordenar al
CONTRATISTA que localice un defecto y que exponga y verifique cualquier trabajo
que considerare que puede tener algún defecto. En el caso de localizar un clefecto
la SUPERVISIÓII ordenará la corrección del citado cjel'ecto.

Será responsabilidad directa de la §UPERVISIÓN, el control de calidad y el
cumplinriento de las especificaciones del contrato.

26,4 Conformidad de la obra con los planos: Todos los trabajos ejecutados, deberá¡r
en todos los casos estar de acuerdo con los detalles indicados en los planos, excepto
en los casos dispuestos cle otro nrodo por escrito por la $UPERVI§¡óft.

o

26.5 Trabajos topográficos: Consiste en la ejecución de todos los trabajos topográficos
destinados a la ejecución, nredición y verificación de los trabajos de construcción de la
obra, así como en la preservación, conservación y reposición de los mojones, estacas
u otros elenrentos que sirven de rel'erencia planimétrica o altimétrica del diseño de
la obra.

La SUPERVISIÓN procederá a la ejecución y control cJe los trabajos topográficos
iniciales consistentes en el replanteo de ejes, nivelació¡r y levantamientos, que
servirán de base para la elaboración de órdenes de trabajo.

Los trabajos topográficos serán considerados como una obligación subsicliaria a la
ejecr"rción del contrato por parte del COHTRATI§TA, por lo tanto, su costo está
considerado en los precios unitarios contractuales de los íterns de obra que lo utilizan,
por Io QU€, el CONTRATISTA está obligado a realizar los trabajos topográficos
necesarios para la ejecución de las actividades que así lo ameriten, €fi caso de
divergencia con el SUPERVI§OR, el FISCAL DE OBRA definirá la alternativa correcta.

26.6 Inspección de la calidad de los materiales: Todos los materiafes a ser utilizados
en la Obra deberán curnplír estrictamente con las Especificaciones Técnicas pertinentes
y estarán sujetos a inspección, examen y ensayos dispuestos por la SUPERVISION
en cualquier momento y en los lugares de producción ylo utilización en la obra, antes
de su incorporación a la misma, Los costos para la realización de ensayos están a cargo
del CONTRATISTA.

26.7 Suministro de materiales, fuentes de origen: El CONTRATISTA deberá proveer
todos los materiales requeridos para la realización del Contrato, de fuentes de su
eleccíón. Todos los materiales deberán llenar las exigencias de las Especificaciones
Técnicas y el CONTRATISTA deberá cerciorarse personalmente en forma satisfactoria
con respecto a la clase y votumen de trabajo que pueida ser necesario para el
aprovisionamiento y transporte de dicho nraterial. Este costo deberá estar considerado
en el cálculo del precío unitario del ítem correspondiente.
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26,3 Cumplimiento de Especificaciones Técnicas: Es responsabilidad del
CONTRATISTA cumplir con las especificaciones técnicas del Contrato en cualquier
fase de los trahajos, garantizando la correcta ejecuciórr de la OBRA.

26.9 Almacenam¡ento y acop¡o de materiales: Los rnateriales de construcción deberán
acopiarse en zonas limpias y aprobadas por la SUPERVISIóN, de tal forma que se
asegure la preservación, calidad y aceptabiliCad para la OBRA. Los materiales
almacenados, serán inspeccionados y aprobados por la SUPERVISIóN antes de sul

uso en la Obra, para verificar si cumplen los requisitos especificados en el momento
de ser utilizados.

Cuando se haya completado la utilización del nraterial acumulado, el sitio de
almacenamiento de rnateriales o superficie del terreno natural deberá ser
reacondicionada e¡r la mejor forma posible para que ésta pr"reda recuperar su condición
original, corriendo los gastos por cuenta del CCINTRATISTA,

26,10 fnspección de la calidad de los trabajos:

a) La SUPERVISIÓI,I e¡ercerá ta inspección y cantrol permanente en campo¡
exigiendo el cumplimiento de las Especificaciones Técnicas, er¡ tadas las fases
del trabajo y en tada a cualquier parte de la obra.

b) El CONTRATISTA deberá proporcionar rápidamenfe y sin cargo adiciona!
alguno, tadas las facilidacles razonables, ¡nano de obra y materiales necesarios
para las inspecciones y ensayos que serán efectuados, Ce tal ¡nanera que no se
demore i n necesa ria mente el tra bajo,

c) La SIiPERVISFON estará autorizada para llamar la atención det CONTRATISTA
sobre cualquier discardancia del trabajo con los planos o especificacionesl para
suspender todo trabajo mal ejecutada y rechazar material defectuosa. Las
instrucciones u observaciones verbales de la ,SUpfRyISfórV deberán ser
ratificadas por escrito, en el Libra de Órder?es que para el efecto deberá tener
d i s po n i b I e e I C0^tfRll TISTA.

d) Ningún trabajo sgrá cubie¡to o puesto fuera de vista sin la previa aprobació¡t de
la , SUPERVISIAN, El CONTRATISTA estará obligado a solicitar dicha
aprobación clanclo aviso a la SllP,ERyISfóN con la debida anticipación cuanclo
los trabajos se er?cuentren /rstos para ser exantinadas, La infracción de esta
condición obligará al COM&ITI9TA a realizar por su parte todos los trabajcs
que la SUPERVISIÓN considere necesarias para verificar la catidact de ta Obra
cubierta sin su previa autorización.

e) Fs responsabilidad del CONTRATISTA cumplir con las especificaciones del
Contrato por lo que la presencia o ausencia extraordinaria cte la ^SUPERVISÍórV
en cualquier fase de los trabajas, no podrá de ¡nodo alguno, exonerar al
CONTRATISTA de sus responsabilicfades para la ejecución de la Obra de
acuerdo con el cantrato,

26,77 Pruebas,'5i ta StIPERyISfóN ordena al CONTRATISTA realizar alguna prueba
que no estd contemplada en las especificaciones a fin de verificar si algún trabajo
tiene defectos y la prueba revela que los tiene, el casto de la prueba y las muestr¿ts
serán de carga del CONIRATÍSTA. Si no encuentra ningún defecto, la prueba se
co¡¡siderará un evento campensable, Una vez determinados las trabajos con defecto,
el COTVIRA TISTA deberá proceder a corregirlos a satisfacción de la
SUPERVÍSTON,

I
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26, X.2 Correccián de defectos: Dentro del plazo de ejecución de obra, cada vez que se
notifique un defecto, el CONTRATISTA lo corregirá dentro del plazo especif¡cado en
la notificació¡t de la ,SUP§Ryf§f ÓX, foda parte cle ta Obra que na cumpla con los
requerimientos de las especificac¡onest planos u otros documenfos del Contrato,
será cans¡derada trabajo defectuoso. Cualcyuier trabajo defectuosa observada ¿rnfes
de la recepción definitiva, que sea resultado cle mala ejecución, del empleo de
materiales inadecuadost deteriora por descuido o cualquier otra causa, será
removida y reemplazado en forma satisfactoria para ta SUPERVISION. La
SUPERVISION notificará al COTYfR ATÍSTA todas las defectos que tenga
conoc¡miento antes de la recepc¡an provisional de la obra para que esfos sean
reparados.

26.73 Defectos no corregidos; Si el COTVIRATISTA ¡7o ha correg¡do el defecto dent'ra
del plazo especificado en la r¡otificacion tle ta SIIPERVIilON durante la ejecución
de la Obra, antes de la recepción provisional o antes de la recepción definitiva, la
SUPERVISION podrá estimar el precio de la carrecc¡ón del defecta pdra ser pagado
por el CQNTRATISTA, o rechazará la recepción provisional o la recepción definitiva,
según corresponda.

vrGÉsrMA sÉPTrMA. - (MEDrcróN DE CANTTDADES DE 0BRA). Para la rnedición de
las cantidades de Obra ejecutada mensL¡alrnente por el CONTRATISTA, éste notificará al
SUPERVISOR con.dos (2) días hábiles de anticipaciórr y preparará todo lo necesar¡o para
que se realice dicha labor, sin obstáculos y con la exactitud requerida.

Los resultados de las mediciones efectuadas conjuntamente y los cálculos respectivos se
cons¡gnarán en una planilla especial que será elaborada por el CONTRATISTA en dos
ejemplares, uno de los cuales será entregado corl fecha, en versión definitiva al
SUPERVISOR para su control y aprobación.

El CONTRATISTA preparará el certificado de pago o planilla mensual correspondiente en
función de las mediciones realizadas conjuntamente con el SUPERVISOR. Las obras
deberán medirse netas, excepto cuando los documentos de Contrato prescriban un
proced i m iento d iferente,

No se medirán volúmenes excedentes cuya ejecución no haya sido aprobada por escrito
por el SUPERVISOR.

VIGÉSIMA OCTAVA. - (FORMA DE PAG0). El pago será paratelo al progreso de la obra,
a este fin mensualmente y dentro de los cinco (5) días hábiles siguientes a cada rnes
vencido, el CONTRATISTA presentará al SUPERVISOR, para su revisión en versión
definitiva, L¡na planilla o certificado de pago debidamente firmado, con los respaldos
técnicos que el SUPERVISOR requiera, con fecha y firmaclo por el Superintendente de
obra, docunrento que consignará todos los trabajos ejecutados a los precios unitarios
estableciclos, de acuerdo a la medición efectuada en forma conjunta por el SUPERVISOR
y el CONTRATISTA.
De no presentar el CONTRATISTA la respectiva planilla dentro del plazo previsto, los días
de demora serán contabilizados por el SUPERVISOR y/o el FISCAL, a efectos de deducir
los mismos del lapso que la ENTIDAD en su caso pueda demcrar en ejecutar el pago de la
citada planilla.

El SUPERVISOR, dentro de los tres (3) días háb¡les siguientes, despurés de recibir en
versión definitiva el certificado o planilla de pago indicará por escrito su aprobación o

o
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devolverá el certificado para gue se enmienden los motivos de rechazo, debiendo el
CONTRATISTA, en este último caso, rea¡izar las correcciones necesarias y volver a
presentar el certificado, con la nueva fecha.

El certificado aprobado por el §UPERVISCIR, con la fecha de aprobación, será remitido al
FISCAL DE OBRA, quien luego cle tomar conoc¡miento del mismo, dentro del término de
tres (3) días hábiles subsiguientes a su recepción lo devolverá al SUPERVISOR si requiere
aclaraciones o lo enviará a la depenclencia pertinente de la ENTIDAD para el pago, con la
fírma y fecha respectivas. En dicha dependencia se expedirá la orden de pago dentro del
plazo máximo de cinco (5) días hábiles computables desde su recepción.

En caso que el certíficado de pago fuese devr"¡elto al SUPERVISOR, para correcciones o
aclaraciones, el CONTRATI§TA dispondrá de hasta (5) días hábiles para efectuarlas y corr
la nueva fecha remitir los documentos nuevamente al §UPERVI§OR y este al FISCAL DE
OBRA.

o El pago de cada certificado o planilla mensual de avance de o[:ra se realizará dentro de los
treinta (30) días hábiles siguientes a la fecha de remisión del FISCAL a la dependencia
prevista de la ENTIDAD, para el pago.El CONTRATI§TA, recibirá el pago del monto
certificado menos las declucciones que correspondiesen.

Sí el pago del certificado o planilla mensual de avarrce cle obra no se realizara dentro de los
cuarenta y cinco (45) días calendario computables a partir de la fecha de remisión del
FISCAL a la dependencia prevista de la ENTIDAD, para el pago; el CONTRATISTA tendrá
derecho a reclamar por el lapso transcurrido desde el día cuarenta y seis (46) hasta el día
en que se haga efectivo el pago, la ampliación de plazo por día de atraso.

Si en ese lapso, el pago que se realiza es parcial, el CONTRATISTA podrá reclamar la
compensación en tiempo por similar porcentaje a la falta de pago.

Si la demora de pago parcial o total, supera los sesenta (60) días calendario, computables
a partir de la fecha de remisión del FISCAL a la dependencia prevista de la ENTIDAD, el
CONTRATISTA tiene el derecho de reclamar el pago de un interés equivalente a la tasa
promedic pasiva anual del sistema bancario, por el monto no pagado, valor que será
calculado dividiendo dicha tasa entre 365 cIías y multiplicándola por el número de días de
retraso que incurra la ENTIDAD, como compensación económica, independiente del plazo.

En caso de que se hubiese pagado parcialmente la planilla o certificado de avance de obra,
el reclamo corresponderá al porcentaje que resta por ser pagado.

A este fin el CONTRATISTA deberá hacer conocer a la ENTIDAD la demora en el pago,
mediante nota dirigida al SUPERVISOR dentro de los cinco (5) días hábiles subsiguientes
a la feclra de haberse hecho efectivo del pago parcial o total de la plarrilla, quien pondrá de
inmediato a conocimiento de la ENTIDAD, para que dísponga el pago del monto resultante
de esta demora y establezca las causas para qLre asuma los ajustes correspondientes a los
efectos de las responsabilidades adnrínistrativa y/o civil que emerjan.

En cada caso, el Informe del SUPERVISOR consignará también la deducción de los días
de demora en la presentación de la planilla en que en su caso hubiese incurrido el
CCINTRATISTA.

En caso de que el COFITR.ATISTA/ no presente al §UPERVISOR la respectiva planilla cle
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avance de obra hasta treinta (30) clías posteriores al plazo previsto en la presente cláusula,
el SUPERVISOR deberá elaborar la planilla en t¡ase a los datos de la medíción que tuvo
que efectuar en forma conjunta con el CONTRATISTA y la enviará a éste para la firma del
Superintendente, con la respectiva llarnada de atención por este incurnplimiento
contractual, advirtiéndole de las irnplicaciones posteriores de esta onrísión. El
procedímiento subsiguiente de pago a ser lplicado, será el establecido precedentemente.
VIGÉSIMA NOVENA, - (FACTURACION). El CONTRATISTA emitirá la factura
correspondiente a favor de la ENTIDAO una vez que cada planilla de avance de obra haya
sido aprobada por el §UPERVISOR. En caso de que no sea emitida la factura respectiva,
la ENTIDAD no hará efectivo el pago de la planilla.

TRrGÉSrMA. - (MODTFTCACTóF¡ DE LAS OBRA§).

30.1 Las modificaciones al presente Contrato podrán efectuarse sienrpre y cuando se
sujeten a la aplicación del ¡\rtículln r11 del Reglamento para la Contratación Directa
de Obras, Adquisición de Material de Construcción y Servicios cle consultoría para
Diseñar y Ejecutar Programas y proyectos Estatales de Vivienda, aprobado mediante
la Resolución Administrativa l\,i(i ü2412ü25 cJe *9/{J4/7ü35y cuando no afecten la
esencia del presente Contrato,

30.2 La ENTIDAD contratante podrá introducír modificaciones que considere
estrictarnente necesarias en la obra, que estarán sujetas a la aceptació¡r expresa del
CONTRATISTA. En todos los casos son responsables por los resultados de la
aplicación de los instrumentos de modificación descritos, el FISCAL DE OBRA,
SUPERVISOR DE OBRA y CONTRATISTA,

30,3 Las modificaciones al contrato podrán efectuarse utilizando cualquiera de las
siguientes modalidades:

a) Orden de Trabajo: La Orden de Trabajo se aplica cuando se realiz.a un ajuste o
redistribución de cantidades de obra, siempre que no existan modificaciones del
precio de contrato, ni plazos en el mismo, ni se introduzcan ítems nuevos (no
considerados en el proceso de contratación), ni se afecte el objeto del contrato,
Estas órdenes serán emitidas por el Supervisor de Obra, mediante carta expresa, o
en un Libro de Órdenes aperturacla a este efecto. Una Orden de Trabajo no debe
modificar las características sustanciales del cliseño cle la obra, El documento
necesario para efectivizar una orden de trabajo será el informe técnico.

b) Mediante Orden de Cambio: La Orden de Cambio se aplica cuando la modificación
a ser íntroducida implica una modificacíón del precio del contrato y/o plazos del
mismo, pudiendo tomarse como causat de anrpliación de plazo eventos
compensables, siempre que estén debidamente fundamentados y cumplan con lo
estipulado en el Reglamento para la Contratación Directa de la ENTIDAD.
Asimisnro, se pueden introducir modificaciones de volúmenes de obra (no
considerados en el proceso de contratación), sin dar lugar a la creación de ítems
nuevos o al incremerrto de los mismos. Una Orden de Canrbio no debe modificar las
características sustanciales del diseño. El íncremento o disminución del monto del
contrato, mediante Orden de Cambio (una o varias sumadas), tiene como límite el
máximo del cinco por ciento (5olo) del monto del contrato principal.

El docunrento denonrinado Orden cle Canlbio deberá tener número correlativo y
fecha, debiendo ser elaborado con los sustentos técnicos y de financiamiento, La
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Orden de Cambio será firmada por la misma autoridad (o su reernplazante si fuese
el caso) que firmó el contrato principal.

Esta Orden de Cambio no deberá ejecutarse en tanto no sea suscrita por las partes
contratantes. Los documentos necesarios para efectivizar una orden de cambio
serán: inforrne técnico, en caso de incremento del nronto de Contrato se incluirá el
informe financiero.

El documento denonrinado Orden de Cambio será elaborado por el SUPERVISOR y
será puesto a conocimiento y consideración del FISCAL, quién con su
recomendación enviará a !,i ínst¿r'rcia resp*ilsat:lr: ¿ie:i $r]üLiimierti:ri cle i;¡ ol'ir;: ,ie ia
§ruTÍPAü, para el procesamiento de su emisión, Una vez formulada la Orden de
Cambio por la SUPERVISION, el proceso de aprobación y suscripción de la misma
debe durar como máxi¡no quince (15) días calendario.

En el caso de suspensión de los trabajos, la §UPERVISION elaborará una Orden
de Cambio de acuerdo con el procecJimiento establecido en la cláusula TRIGÉS¡MA
SEXTA del presente contrato, eñ este caso, no se considerará el mo¡rto por
sLlspensión como parte del cinco por ciento (SYo) establecido en el presente inciso.

c) Mediante Contrato Modificatorio: El Contrato Modificatorio se aplica cuando la
modíficación a ser introducida implica una modificación en las características
sustanciales del diseño, el cual puede dar lurgar a una modificación del precio del
contrato y/o plazos del mismo, donde pueden ser introducidos ítems nuevCIs. El

incremento o dismi¡rución del nronto del contrato, mediante Contrato Modificatorio
(una o varias sumadas) tiene como límite el máximo del diez por ciento (1Co/o) clel
monto total original de Contrato, porcentaje que es independiente de las
modificaciones que la obra pudiera haber sufriclo por aplicación de Órdenes de
Cambío. Los precios unitarios de los nuevos ítems creados, deberán ser
consensuados entre las partes, no se podrárr incrementar los porcentajes en lo
referido a Costos Indirectos, ni actualizar precios considerados en otros ítems de la
propuesta.

El Contrato Modificatorio deberá tener número correlativo y fecha, debiendo ser
elaborado con los sustentos técnicos y de financiamiento. El Contrato Modificatorio
deberá ser firmado por la misma autoridad (o su reemplazante si fuese el caso) que
firmó el contrato principal,

El Contrato Modificatorio no detrerá ejecutarse en tanto no sea suscrito por las partes
contratantes. Los documentos necesarios para efectivizar un contrato modificatorio
serán: informes técnico y legal, en caso de incremento del monto de Contrato se
incluirá el informe financiero.

El informe de recomendación y antecedentes deberán ser cursados por la
SUPERVISION al FI§CAL, quien luego de su a¡rálisis y con su recornendación
enviará diclra docunrentación a ia irrstanr;ia r.os;ponsei:i* ciei süüLiil"rii*rl"r.r rJ* l* ot":r'a

cle ls firuTI*Affi, para el procesamiento de su informe técnico y posterior remisión
para la emisión del informe legal y formulación del Contrato, antes de su suscripción.

Una vez formulado el Contrato Modificatorío, el proceso de aprobación y sr"rscripción
del misrno clebe durar conto máximo veinte (20) días calendario.
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30,4 La Orden de Trabajo, Orclen de Cambio o Contrato Modificatorio, deben ser emitidos
y suscritos de for¡na previa a la ejecución de los trabajos por parte del
CONTRATISTA, en ninguno de los casos constituye un documento regularizador de
procedimiento de ejecución de obra, excepto en casos de emergencia declarada para
el lugar de emplazanriento de la obra.

30.5 En todos los casos sorr responsables por los resultados de la aplicación de los
instrumentos de modificación descritos, la SUFERVISION, el FISCAL y el
CONTRATI§TA,

TRIGÉSIMA PRIMERA. - (PAGO DE TRABAJOS ADICIONALES). Los trabajos
adicionales ordenados confornre a una de las nrodalidades descritas en la Ct-ÁUSUm
TRIGÉSIMA, serán pagados según los precios unitarios cle la propuesta aceptada y
adjudicada, o de acuerdo con lo expresamente establecido en el Contrato Modificatorio,
cuanclo se tratelr de ítenrs de nueva creación.

Mensualmente el CONTRATISTA consignará los volúmenes ejecutados en el certificado o
planilla de pago por avance de obra.

TRIGÉSIMA SEGUNDA. - (MOROSIDAD Y SUS PENALIDADES) Queda convenido entre
las partes CONTRT\TANT'ES, que una vez suscrito el presente contrato, e[ Cronograma de
ejecución de obra propuesto será ajustado en función de la fecha establecida de enlisión
de la Orden de Proceder, dentro de los guince (15) días calendario sr"rbsiguientes a la
emisión de la Orden cle Proceder y será presentado para su aprobación al §UPERVISOR,
En caso que el CONTRATISTA no cumpla con la presentación en el plazo determinado, el
SUPERVISOR en un plazo de cinco (5) días calendario actualizará el Cronograma de
Ejecución de Obra en base al de la propuesta adjudicada.

Una vez actualizado y aprobado el Cronograma de Ejecución de Obra por el SUPERVISOR
y aceptada por la ENTIDAD, constituye un documento fundamental del presente Contrato
a los fines del control mensual del IIVANCE DE LA OBRA, así como de control del plazo
total y cuando corresponda la aplicación de multas.

Las mu¡ltas deberán ser aplicadas conforme lo establecido en las especificaciones técnicas
y Documento de Contratación Directa del presente procesos de contratación.
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TRIGÉSIMA TERCERA,
coNTRATTSTA)

( RESPONSABTLTDAD Y OBLTGACTONES DEr-

33,1 El CONTRATI§TA y su representante en la obra están obligados a conocer
minucíosamente los planos, instruccíones, especificaciones técnicas y demás
docurnentos de la Obra que le fueron proporcionados.

En caso existir dudas, hará inmediata y oportunamente una consulta al
SUPERVISOR, quién le responderá dentro de los cinco (5) días hábiles siguientes
a la recepción de la solicitud, Esta consulta si es necesaria, se hará antes de
proceder a la ejecución de cualquier trabajo.

En caso de no actuar en fa forma indicada anteriormente, correrán por cuenta del
CONTRATISTA todos los gastos necesarios para subsanar los inconvenientes
ocasionados.
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33,2

33.3

33.4

33.5

33.7
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EL CONTRATISTA no podrá entregar obra defectuosa o mal ejecutada aduciendo
errores, defectos y omisiones en los planos y especificaciones técnicas, debiendo
el trabajo erróneo o defectr-loso ser subsanado y enmendado por su exclusiva
cuenta.

Cuando el CONTR.ATI§TA incurra en negligencia durante la ejecución de los
trabajos o no efectúe la corrección de los mismos dentro del tercer día calendario
de recibida la orden correspondiente, el SUPERVISOR podrá proceder a hacer
subsanar las deficiencias observadas con cargo y a cuenta del CONTRATISTA,
deduciendo su costo del importe de los certificados de avance de obra o la
liquidación final, según corresponda.

Queda también establecido que la ENTIDAD podrá retener el total o parte del
importe de las plarrillas por avance de obra para protegerse contra posibles
perjuicios por trabajos defectuosos de la obra y no corregidos oportunamente pese
a las instrucciones del SUPERVI§OR, Desaparecidas las causales anteriores, la
ENTIDAD procederá al pago de las sumas retenidas siempre que, para la solución
de ellas no se haya empleado parte o el total de dichos fondos.

Esta retención no creará derechos en favor del CONTRATISTA para solicitar
ampliación de plazo, ni intereses.

Durante el tiempo que demanda la ejecución de la Obra el CONTRATISTA deberá
mantener en el sitio de la misma al Superintenclente de Obra (o Ingeniero
Residente, si corresponde por el monto del contrato), el personal técnico y la mano
de obra necesaria de acuerdo a sus propuestas, colr aprobación del SUPERVISOR.

El SUPERIF{TENDENTE de Obra (o Ingeniero Residente, si corresponde por el
monto det contrato) deberá ser necesaríamente el profesional, calificado en la
propuesta, cón experiencia en ejecución de obras similares a las previstas en el
presente Contrato y representará al CONTRATI§TA en el sitio de la ejecución de
la obra.

Sin embargo, esta previsión de ningún modo relevará al CONTRATISTA de sus
responsabilidades contractuales específicas y generales bajo el presente
CONTRATO.

Personal.- El CONTRATISTA deberá emplear el personal técnico clave
mencionado en su propuesta, para llevar a cabo las funciones especificadas. El

FISCAL DE OBRA aprobará el reemplazo del personal clave sólo cuando la
califícación, capacidad y experiencia de ellos sean iguales o superiores a las del
personal propuesto en la oferta del CONTRATISTA. Si el §UPERVISOR solicita la
remoción de un miernbro del personal o íntegrarrte cle la fuerza laboral del
CONTRATISTA, indicando las causas que motivan el pedido, el CONTRATISTA se
ocupará de que dicha persona se retire de la Zona de Obras dentro de siete (7)
días calendar-io y no tenga ninguna otra participación en los trabajos relacionados
con el contrato,
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E 33.8 Otros CONTRATI§TAS.- El COiTTRATISTA deberá cooperar y compartir la zona

de obras con otros CONTRATISTA§, autoridades públicas, empresas de servicios
y con la EHTIDAD en los periodos especificados en Ia lista de otros
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CONTRATISTAS. La ENTIDAD podrá modificar la lista de Otros CONTRATISTAS,
y not¡fícará al C0NTRATISTA.

33.9 EL COIUTRATISTA deberá instalar uno o dos letreros en la obra (según
corresponda). En el letrero se registrará que la obra es realizada por la ENTIDAD,
tendrá las dimensiones y características de acuerdo al nrodelo proporcionarlo por
la ENTIDAD a través del SUPERVISOR.

33.10 El CONTRATISTA culstodiará todos los materiales, equipo y todo trabajo
ejecutado, hasta la Recepción Definitiva de la obra, por la ENTIDAD.

33.11 El CONTR,ATISTA mantendrá permanentemente barreras, letreros, luces y
señalización adecuada y en general todo nredio de seguridad e¡r el lugar de la Obra,
que prevenga a terceros del riesgo de accidentes, Dichos elementos serán retirados
por el CONTRATISTA, a la terminación de la Obra.

33.12 El CONTRATISTA protegerá de posibles daños a las propiedades adyacentes a la
Obra, En caso de que éstos se produzcan deberán ser resarcidos bajo su exclusiva
responsabilidad, debiendo indemnizar por daños causados por las obras del
CONTRATISTA a los propietarios vecinos de la Obra y de toda lesión causada a
terceras personas como resultado de sus trabajos.

33.13 EL CONTRATISTA precautelará de daños a cañerías, árboles, concluctores, torres
y cables de instalación eléctrica, debiendo reparar cualquier daño o desperfecto
ocasionado por su propia cuenta y riesgo, Para efecto la entidad proporcionará los
planos e información necesaria,

33.14 El CONTRATISTA nrantendrá el área de trabajo libre de obstáculos y desperdicios;
a la terminación de la obra removerá todos los ol:stáculos y materiales dejando la
obra en estado de limpieza y esmero, a satisl=acción del SUPERVI§OR y de la
ENTIDAD,

33.15 El CONTRATISTA está obligado a dar cunrplimiento a las obfigaciones emergentes
del pago de las cargas sociales y tributarias contempladas en su propuesta, en el
n'larco de las leyes vigerrtes, y presentar a requerimiento de la entidacl, el respaldo
correspondiente.

TRIGÉSIMA CUARTA. - (SEGUROS). Serán riesgos del CONTRATISTA los riesgos por
lesiones personales, muerte y pérdida o daño a la propiedad (incluyendo sin limitación
alguna, las obras, Planta, materiales y Equipo) desde la fecha de inicio hasta la ernisión del
certíficado de corrección de defectos.

T

El CONTRATISTA deberá contratar seguros a nombre conjunto del CONTRATISTA y/o de
la ENTIDAD para cubrir eventualidades durante el periodo comprendido entre la fecha de
iniciación y el vencinTiento del periodo de responsabitidad por defectos, por los nlontos
totales y sumas deducibles, para los siguientes eventos que son de riesgo del
CONTRATISTA:

34.1 Seguro de la obra: Durante la ejecución de la obra, el CONTRATISTA deberá
mantener por su cuenta y cargo una Póliza de Seguro adecuada, para asegurar
contra todo riesgo, las obras en ejecución, materiales, instalaciones del
SUPERVISOR, equipos que estime convenientes, vehículos, etc,
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34.2

34,3

Seguro contra accidentes personale§: Los empleados y trabajadores del
CONTRATISTA, que trabajan en la Obra, deberán estar asegurados contra
acc¡dentes personales, incluyendo los r¡esEos de muerte, invalidez parcial y total o
permanente, por montos que sean por lo menos equivalentes al mínimo de las
compensac¡ones exigidas en la Legislación vígente por acc¡dentes de trabajo.

Seguro de responsabilidad civil: El CONTRATISTA, antes de iniciar la ejecución
de la Obra, deberá sin que esto limite sus obligaciones y responsabilidad obtener a
su propio costo, coberturas de segLrro sobre daños a terceros,

Dicho seguro deberá ser obtenido bajo los términos establecidos en este Contrato
para ser aprobaclos por el SUPERVISOR, por un valor no inferior al uno por ciento
(1olo) del monto total del Contrato.

o El CONTRATISTA deberá entregar al SUPERVISOR o al FISCAL DE OBRA, para
su aprobación, las pólizas y los certificados de seguro antes de la fecha de iniciación
especificada, Dichos seguros deberán pro¡:orcionar compensación pagadera en los
tipos y proporciones de monedas requeridos para rectificar la pérdida o perjuicio
ocasionado.

Si el CONTRATISTA no proporciona las pólizas y los certificados exigidos, la
ENTIDAD podrá contratar los seguros referidos y recuperar las prinras pagadas de
los pagos que se adeuden al CONTRATI§TA, o bien, si no se le adeudara nada,
considerarlas una deuda del CONTRATISTA.

a) Las pólizas cle seguro no podrán modilicarse sin la aprobación del
SUPERVISOR o el FISCAL DE OBRA.

b) Ambas partes deberá cumplircon las condiciones de las pólizas de seguro.

El CONTRATISTA cjeberá cumplir con la Ley No 1155, de L2 de marzo de 2019, del Seguro
Obligatorio de Accidentes de la Trabajadora y el Trabajador en el Ámbito de la Construcción
- SOATC y su reglamentación.

TRIGÉSIMA QUINTA. - (INSPECCIONES) El CONTRATISTA deberá permitir al
SUPERVISOR, al FISCAL DE OBRA y al personal técnico de la ENTIDAD o I'inanciador, y
a cualquier persona autoriz.ada por éste, el acceso a la Zona de Obras y a todo lugar donde
se estén realizando o se prevea realizar trabajos relacionados con el Contrato.

La ENTIDAD entregará al CONTR.ATISTA la posesión de la totalidad cle la Zona de Obras.
Si no se entregara la posesión de alguna parte en la fecha del desembolso det anticipo, se
considerará que la ENTIDAD ha demorado el inicio de las actividades pertinentes y que
ello constituye un Evento Compensable.

I

TRrGÉ§rMA SEXTA. - (SUSPENSTóN DE LOS TRABAIOS) La ENTTDAD está facultada
para suspender temporalmente los trabajos en la obra en cualquier momento por motivos
de fuerza mayor/ caso fortuíto y/o convenientes a los intereses del Estado, para lo cual
notificará al CONTRATISTA por escrito, por intermedio del SUPERVISOR, con una
anticipación de cinco (5) días calendario, excepto en los casos de urgencia por alguna
emergencia imponderable. Esta suspensión puede ser parcial o total.
En este caso la ENTIDAD reconocerá en favor del CONTRATISTA los gastos en que éste
incurriera por conservación y mantenimiento de la obra, cuando el lapso de la suspensión
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sea mayor a los veinte (20) días calendario, A efectos del pago de estos gastos el
SUPERVISOR llevará el control respectivo de personal y ecluipo paralizado, del que realice
labores acinrinistrativas y elaborará la respect¡va Ordert de Cambio conteniendo el irnporte
y plazo que en su caso corresponda, para que se sustente el pago y la ampliación del plazo,

Asimismo, el SUpERVISOR podrá ordenar la suspens¡ón temporal de la obra por
condicíones meteorológicas excepc¡onalmente desfavorables, por la inseguridad total de las
obras o de una parte de las mismas o si se presentan s¡tuaciones de Fuerza Mayor. Esta
suspensión puede ser parc¡al o total. En este caso, cuando el trabajo fuera totalrnente
suspendido por más de quince (15) días calendario y la(s) actividad(es) suspendida(s) se
encontrará en la ruta crítica del cronograma vigente, el número de días en que los trabajos
se encuentren suspendidos se añadirá al plazo del CONTRATO, a cuyo efecto el
SUPERVISOR preparará la respectiva Orden de Cambio.

Para el'ectos de la eiaboración de la Orden de Cambio, se computarán los costos a partir de
transcurridos los quince (15) días calendario establecidos para el efecto.

También el CONTRATISTA puede comunicar al SUPERVISOR o a la ENTIDAD, la
suspensíón o paralización temporal de los trabajos en la obra, por causas atribr-¡ibles a la
ENTIDAD que afecten al CONTRATISTA en la ejecución de la obra.

Si los trabajos se suspenden ¡.rarcial o totalmente por negligencia del CONTRATISTA en
observar y cumplir correctamente condíciones de seguridad para el personal o para terceros
o por incumplimiento de las órdenes impartidas por el SUPERVISOR o por inobservancia
de las prescripciones del Contrato, el tientpo que los trabajos permanezcan suspendidos,
no merecerá ninguna ampliación de plazo para la entrega de la O[:ra, ni corresponderá
pago alguno por el nrantenimiento de la misma.

TRIGÉSIMA sÉprlrqt. - (coMIsIÓN DE REcEPcrÓru) Una Comisión de Recepcíón,
tendrá actuación obligatoria en todos los procesos de recepción de obras, designada en
razón de la natu raleza de la contratación y la especialidad técnica requerida por los
miembros que la constituyan.

La Conrisión de Recepción designada por la MAE {o la autoridad delegada para el efecto),
estará conforrnada por personal de línea de la entidad y según su propósito estará integrada
por:¡

a)

b)

c)

d)

El fiscal asignado a la obra.

Un representante de la Unidad Administrativa.

Un representante técnico de la Unidad Solicitante.

Uno o más servidores públicos que la MAE consídere necesarios.

La Comisión de Recepción tiene la responsabilidad de efectuar la recepción, provisional y/o
definitiva cle las obras contratadas, en concordancia con lo establecido en el Documento de
Contratación Directa, debiendo dar su conformidad luego de verificar tambíén el
cumplimiento de las especificaciones, términos y condiciones del contrato.

TRrGÉSIMA ocTAVA. - (REcEPcrór*¡ DE OBRA.) A la conctusión de la obra, el
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CONTRATI§TA solicitará a la §UPERVISIÓN una inspección conjunta para verificar que
todos los trabajos fueron ejecutados y term¡nados en concordancia con las cláusulas del
contrato, planos y especificaciones técnicas y QUC, en consecuencia, la obra se encuentra
en condíciones adecuadas para su entrega.

El CONTRATISTA en el plazo de cinco (5) días hábiles antes de que fenezca el plazo de
ejecución de la obra, o antes, mediante el Líbro de órdenes solicitará al SUPERVISOR
señate día y hora para la realización del Acto de Recepción Provisional de la Ot:ra.

Si la obra, a juicio técnico del SUPERVISOR se halla correctarxente ejecutada, conforme
a los planos doct.¡mentos del CONTRATO, mediante el FISCAL DE OBRA hará conocer a
la ENTIDAD su intención de proceder a la recepción provisional; este proceso no deberá
exceder el plazo de tres (3) días hábiles.

La Recepción de la Obra será realizada en dos etapas que se detallan a continuación:

38.1 Recepción Provisional. Esta etapa contenrpla:

La Limpieza final de la Obra. Para la entrega provisional de la obra, el
CONTRATI§TA deberá linrpiar y elirninar toclos los materiales sohrarrtes,
escombros, basuras y obras temporales de ct.ralquier naturaleza, excepto aquellas
que necesite utilizar durante el periodo de garantía. Esta limpieza estará sujeta a la
aprobación de la SUPERVISION. Este trabajo será consideraclo como indispensable
para la recepción provisional y el cumplimiento del contrato, Si esta actividad no fure

incluida de nranera independíente en el Presupuesto, no será sujeto de pago directo,
clebiendo el CONTRATISTA incluir su inciclencia en el componente de Gastos
Generales.
A la conclusión de la obra, el CONTRATISTA solicitará a la SUPERVISIóN de obra
una inspección conjunta para verificar que todos los trabajos fueron ejecutados y
terminacios en concordancia con las cláursulas del contrato, planos y especifícaciones
técnicas y QUC, en consecuencia, la obra se encuentra en condiciones adecuadas
para su entrega,

o
El CONTRATISTA en el plazo de cinco (5) días hábiles antes de que fenezca el plazo
de ejecucíón de la obra, o antes, mediante el Libro de órdenes solicitará al
SUPERVI§OR señate día y liora para la realización del Acto de Recepción Provisional
de la Obra,

Si la obra, a juicio técnico del SUPERVISOR de obra se halla correctamente
ejecutada, conforme a los docunrentos Contractuales, mediante el FISCAL de Obra
hará conocer a la ENTIDAD su intención de proceder a la recepción provisional;
este proceso no deberá exceder el plazo de tres (3) días hábiles.

La Recepción Provisional se iniciará cuando el SUPERVISOR reciba la carta de
aceptación de la ENTIDAD, en este caso tiene un plazo máximo de tres (3) días
hábiles, para proceder a dicha Recepción Provisional, de lo cual se dejará constancia
escrita en Acta circunstanciada que se levantará al efecto por la Comisión de
Recepción, en la que se harán constar todas las deficiencias, anomalías e
imperfecciones que pudieran ser verificadas en esta diligencia, instruyéndose sean
sulbsanadas por eI CONTRATISTA dentro del periodo de corrección de defectos,
computables a partir de la fecha de dicha Recepción Provisional.

1gi
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El SUPERVISOR deberá establecer de forma rac¡onal en función al tipo de obra el
plazo máximo para la realización de la Recepción Definitiva, i'r^iisrno clrie nr) po{lre
excedsr *l piazr; (jc {:jei;Llcirin,;irl! contrirt*, La fecha de esta recepción servirá para
el'ectos clel cómputo final del plazo de ejecución de la ot:ra. Si a juicio del
SUPERVISOR, las deficiencias y observaciones anotadas no son de magnitud y el
tipo de obra lo pernrite, podrá autorizar que dicha obra sea utilizada. Empero las
anomalías fueran mayores, el SUPERVISOR tendrá la facultad de rechazar la
recepción provisional y consiguientemente, correrán las multas y sanciones al
CONTRATISTA hasta que la obra sea entregada en forma satlsfactoria,

Liguidación de satdos (PLANILLA DE LIQUIDACIÓN FINAL) Dentro de los diez
(10) días calendario síguientes a la l'echa de Recepción Provisional, el SUPERVISOR
elaborará una planilla de cantidades f¡nales de obra, con base a la Obra efectiva y
realmente ejecutada, dicha planilla será cursada al CONTRATISTA para que el
mismo dentro del plazo de diez (10) días calendario subsiguientes elabore la planilla
o Certificado de Liquídación Final conjuntanrente con los planos *AS BUfLT" y la
presente al SUPERVISOR en versión definitiva con fecha y firnra del
SUPERINTENDENTE de Obra.

Asimismo, el CONTRATISTA podrá establecer el inlporte de los pagos a los cuales
considere tener derecho, qLre hubiesen sido reclamados sustentada y
oportunanrente (dentro de los treinta (30) días de sucedido el lrecho que origínó el
reclamo) y que no hubiese sido pagado por la ENTIDAD.

Si el CONTRATISTA no elaborara la planilla o Certificado de Liquidación Final en el
plazo estat¡lecido, el SUPERVISOR en el plazo de cinco (5) días calendario
procederá a la elaboración de la planilla o Certificado de Liquidación Final, que será
aprobada por el FISCAL DE OBRA, dicha planilla no podrá ser motivo de reclamo
por parte del COIüTRATI§TA.

Con la planilla o Certificado de Liquidación Final se procederá a la Liquidación de
Saldos para establecer si el CONTRATISTA tiene saldos a favor o en contra a
efectos de proceder si corresponde a la devolución de Garantías,

Si efectuada la Liquidación de Saldos se estableciera saldos en contra del
CONTRATISTA, la ENTIDAD procederá al cobro del monto establecido, misnro que
deberá ser depositado por el CONTRATISTA en las cuentas fiscales de la ENTIDAD
en el plazo de diez (10) días calendario computables a partir del día siguiente de
efectuada la Liquidación de Saldos, de incumplir el CONTRATISTA con el deposito
señalado, la ENTIDAD podrá recurrir a la ejecución de garantías; asimismo, podrá
recurrir a la vía coactiva fiscal, por la naturaleza administrativa del Contrato.

38.2 Recepción Definitiva, Se realiza de acuerdo al siguiente procedimiento:
Cinco (5) días háb¡les antes de que concluya el plazo previsto para la recepción
definitiva, posterior a la entrega provisional, el CONTRATISTA mediante carta
expresa o en el Libro de Ordenes, solicitará al SUPERVISOR el señalanriento de día
y hora para la Recepción Definitiva de la obra, haciendo conocer que han sido
corregidas las fallas y subsanadas las deficiencias y observaciones señaladas en el
Acta de Recepción Provisional (si estas existieron).

El SUPERVISOR señalará la fecha y lrora para el acto de Recepción Definitiva y
pondrá en conocimiento de la ENTIDAD, en un plazo máximo de tres (3) días

l.a Pá¿ üilrlc I'lacic!':;r¡: üálio le¡r'ii::*dt) Gúal,l,iiií+ Nd 4i i ssii. Av. Zii d+ {i¿iiiliÉ . 1'}tlir§:,,ieé,.,av i}eú!'-?f, L39--
-;d{tar,;'r. 

1181 .i:) ?-i417*í ".. 2-14¡t§84 .. 2 ¡ t T1SA ... ?i 4g§,¿? .- riíJ¡i iú2371 i.¿t. ?-i4*? 43 i f)¡¡VSft :5t8$03?i-j
Ci¡rir.'as {;eíi¡rñaÍiüí1iii¡e$: L* i}az r ?i.á'i 2i35$. feir:}i i2.}-§12{i?9}. 'áar,t-;¡ C$.12:}11148*§. CrJch"lh,}n*}i, i!li-4'1?+*.1?..

i ,?fiJá (¿ t.6 , 1§t7¡1, Chi¡,;r.r¡sar¿ i4 ,..6§ i 4e *8 ilerr gi+?4:i i 1,{. l)iur+ {? ) l:;? l?$t)11 . Pái}dc ar{i24'iil$r:



d'...,.....*
a

i:ria. i. i'!: l'¡:irjji,i.rli i i.1!..

ffi#ü-rw§&

,:lr_li:,,,::::t::::t:..

'.'ii:"ili "':'l', rf i.;,,ri ,::i,.i;:;.:,;i irjiir ,.r, iil.,"1+ii:i+i¡;¡i¡¡;¡i+;::t:r'¡qii,*

¿,rffi iili.,' ii,,.,.ii ii.,. i-j : ji:r''ir-j : ::1;.if¡r,i¡lii::iiíit li;ll
I

!'tt.t : - 11.r-¡...':":!. : t.

l!¡{:}1,¡,zl §^il

;i:1::1.:: j.',.:i: :¡r': i :::r .r::r :l:.: i i : :tii r...: i.
,:1 tr.j:: :::rr. i :¿ir.:Jt::1ja:r.:

liábiles computables desde la solicitud del CONTRATISTA" Vencido dicho plazo el
CONTRATISTA podrá ciirigir su solicitud directamente al FISCAL a efectos de que
la Conrisión de Recepción realice la Recepción Definitiva cie la obra,

La Comisión de Recepción realizará un recorrido e inspección técnica total de la
OBRA y si no surgen observaciones, procederá a la redacción y suscripción del Acta
de Recepción Definitiva. Ningún otro documento que no sea el Acta cle Recepción
Definitiva de la Obra podrá considerarse como una ad¡risión de que e[ contrato, o
alguna parte del mismo, ha sido debidamente ejecutado, por tanto, no se podrá
considerar que el contrato ha sido completamente ejecutado, mientras no sea
suscrita el Acta de Recepción Definitiva de la OBRA, en la que conste que la OBRA
ha sido concluida a entera satisfacción de la ENTIDAD, y entregada a esta
institución.

o
Si en la inspección se establece que no se subsanaron o corrigieron las deficiencias
observadas, no se procederá a la Recepción Definitiva hasta qL¡e la OBRA esté
concluida a satisfacción y en el lapso que medie desde el día en que debió hacerse
efectiva la entrega hasta la fecha en que se realice efectivamente, correrá la multa
pertinente, aplicándose lo previsto en la cláu¡sula TRIGÉSIMA SEGUNDA del
presente Contrato, Dicha multa deberá considerar el monto de las deficiencias y el
plazo demcrado desde la fecha prevista para la recepción definitiva hasta la fecha
que se efectivice la entrega, que deberá ser cobrada de la última planilla de pago
adeudada,

En el caso que la Comisión de Recepción nCI realizará el acto de Recepción de la Obra
en los treinta (30) días calendario, posteriores a la notificación del CONTRATISTA,
se aplicará el silencio administrativo positivo y se enterrderá que dicha recepción ha
sido realizada sin ninguna observación, debiendo la ENTIDAD emitir el Acta de
Recepción Definitiva a requerimiento del CONTRATISTA. S¡ la ENTIDAD no
elaborase el mencionado documento, la notificación presentada por el
CONTRATISTA será el instrumento legal que dará por concluida la relación
contractual.

38.3 Devolución de la garantía: Una vez que se haya emitido el Acta de Recepción
Definitiva y el CONTRATISTA entregue toda la documentación firmada y rubricada
para proceder con el cierre definítivo de la obra, la ENTIDIID procederá a la
devolucíón de la(s) garantía(s) si es que el resultado de la Liquidación de Saldos fue
a favor del CONTRATISTA.

o

TRIGÉSIMA NOVENA, - (CIERRE DE CCINTRATO) El cierre de Contrato deberá ser
acreditado con un CERTIFICADO DE CUMPLIMIENTO DE CONTRATO, otorgado por la
ENTIDAD, luego de la recepcíón definitiva y de concluido el trámite precedentemente
especificado.

cullDRAGÉ§rM¡. - (pRocEDrMrENTo DE PAGO DE LA pLANILLA O CERTTFICADO
DE LIQUIDACION FIF¡AI-) Se debe tener presente que deberá descontarse del importe
del Certificado Final los siguientes conceptos:

a) Sumas anteriores ya pagadas en los certificados o planillas de avance de
obra.

b) Reposición de daños, si lrubieren.
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c) El porcentaje correspondiente a la recuperación del anticipo si hubiera
saldos pendientes.

d) Las multas y penalidades, si hubieren.

Preparado así el certificado final y debidamente aprobado por el SUPERVISOR en el plazo
máximo de treinta (30) días calenclario, éste lo remitirá al FISCAL DE OBRA, para su
aprobación y conocimiento, quien en su caso requerirá las aclaraciones que considere
pertinentes; caso contrario lo remitirá a la dependencla establecida por la ENTIDAD, para
el procesamiento del pago correspondiente.

CUADRACÉSIrqA PRIMERA. - (CONFORMIDIID) En señal de conformidad y para su fiel
y estricto cumplimiento firrnan el presente CONTRATO en rlirc* ejemplares de un misrno
tenor y validez el Lic. Rarniro German Villarreal Díaz en calidad de #irectcr
Bepantamental Fanelo y ':i Sr. Sr, Paulo Enrique Valenzuela Duran en representación legal
de la ENTIDAD, y la Hn:pr*sa Unipersona; VÁYXT* A"m.p, (:onlo CONTRATISTA.

Este documento, conforrne a disposiciones legales de control fiscal vigentes, será regístrado
ante la Contraloría General del Estado.

Usted Señor Notario se servirá insertar todas les demás cláusulas que fuesen de estilo y
seguridad.

Es dado en la ciudad de Cobija, capital del departarnento cle Pando, a los diecisiete cIías del
mes de junio cle dos mil veinticinco.
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